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CAI 



(Juam nostra dudupi, «ir uenerabilis, 
Nasci uolebant uota flagrantia 
Diem auspicatam, cui dcderunt 
Fata uirum genuisse talem, 

En clara lucet: nee mora, TE simul 
Adimus omnes, discipull TVI, 
Quae pectus occulto fouebat, 
lila palam TIBI proditun. 

Toti TVI nos: iam pueris TVI 
Verenda nobis gloria nominis, 

Vnde esset illa et qoalis, bauddum 
Mente rudi capiente nostra. 

At mox, Latinae quae fidicen iyrae 
Cantauit olim, TE duce et auspice 
Cum nosceremus, dignitatem 
Ipse TVAM docuit poeta. 

Illos beatos inuida pectora 
Tum praedicabant, Pieridum quibus 
Sanctus sacerdos litterarum 
Auspicio nieliore natis 

Secreta iam tum sacra recluderes. 
Nunc nosmet ipsos, uir uenerabilis, 
Manu recepisti paterna et 
Esse TVOS uoluisli amanlcr. 

1* 
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Ab ore nobis nunc licitum TVO 
Pendere, sermo de labiis TIBI 
Dum dulcior, Germane Nestor, 
Melle fluit: sedet ore Suada. 

O TE beatum! Quam Tlßl condidit 
Deus senectam! Quae, si animo uelis 
Percurrere aetatem peraclam, 
Laetitiae seges inuidenda, 

Apollinari tempora laurea 
Fulges dccorus: deuenorantium 
Et nosmet immixti coronac 
Vota TVAE ferimus saluti. 

Sic fausla summus quaeque Deus TIBI 
Fundat benigne, sie redeat frequens 
Laeto TIBI haec lux et futuris 
lila pie celebranda saeclis. 

Tu. H. 

A. Fleckeisen, Helmstadicnsis. 

Tu. Hansiisg, Harbin gensis. 

A. Berglein, Brunopoütaiius. 

E. Peicümann , Calcnbergensis. 

W. Sack, Brunsuicensis. 

A. Schvster, Ccllensis. 

E. Iaktze, Stoltenauicnsis. 

H. Mveller , Springa - Hannoueramts. 

(i. Liep, Calcnbergensis. 

E. Hrvnkuorst, Harburgcnsis. 

E. Thorrecke, Osnabrugcnsis. 

II. Kravse, Northemiensis. 

A. Koch, Holmstadiensis. 



Digitized by Google 



Diuersa ex tan t, ul slatim rem quam mihi Iraclandam pro- 
j>osui aggrediar, grammalicorum iudicia de eis formis Lalinorum 
uerbumm quartac quam dicunt coniugationis, in quibus lillera 
spirante V eiecta duplex I iuxla positum conspi< itur. Nam 
illam ipsam litteram V in eis certe formis , ubi duplex S se- 
quitur, plerumque ciectam fuisse, conslal teslimonio Quiuliliani 
(J. O. 1, 6, 17.), qui molcslissimam diligentia^ pcrucrsitalcm 
i 1 Iis exprobrat, qui sciuisse et audiiiisse dicant; quid ipse 
Quinlilianus dicere malucrit, utrum seiisse et audiisse an 
sclsse et audisse, ex eius uerbis non liquet; sed si compa- 
raueris ipsius scribendi bas formas usum (de quo egit IJonnell. 
Lex. Quint, p. xxvm.), consentaneum est, cum cas formas, 
quas posteriore loco posui, praetulisse. Et non solum Quiu- 
liliani tempore, sed etiam aurca Latinac litteralurae aelale 
et antea bas infinitiuorum et inde descendenlium plusquam- 
perfectorum coniunetiui formas cum simplici 1 usitatas fuisse, 
si aliquot poelarum locos exreperis, nunc feie inter VV. DD. 
conuenit (ud. teslimonia apud Keisigivm de gramm. LaL §. 143. 
cum Haasii ann. 272) *). Non item conuenit de eis formis 
illorum uerborum , in quibus non SS , sed simplex 8 aut T 
aut M terminationem VI cxcipiunl, ut audiuisii, audiuit, au- 
diuimuSy quo accedit ipsa prima pers. sing, audiui, utrum 
hae littera V eiecta sonent audii, audiisli, audiit, audiimus 
au audi, audisli, audit, audimus, an ulraeque formae in 
usu fuerint. Kl primam quidem forma m audi non inauditam 
fuisse llomauis , aliquot exemplis comprobauit Zvmptivs (gramm. 
Lat. §. 160. ann. s. f.), ut sepeli Pers. III, 97. redi Seu. Hcrc. 
Oel. 4b. Claudian. in Huf. 11, 387. In formas audisli, audi- 
stis, audimus nemo quanlum scio adbuc data opera iuquisi- 
uit" ; contra in conlrouersiam uocala est tertia sing, pers.: 
uam cum plerique VV. DD., ut Heixsiys ad Ouid. Fast. 1, 109. 



*) Acutam huius rei ralionem rcdJendi pcriculum fecit Koenivs libri 
statiru laudaitdi p. 153 sq. 

**) Absoluta hac commenlalione in i Iii copia facta csl libri ab J. Ii. 
Koenio editi de lingua epicorum Komanormn, qui uir doctissimus de 
prima illarum formarum dispulat p. 174. 176., sed cum pro consilio 
suo solos daetylicorum melrorum poclas cum prosariae oralionis scripto- 
ribus cumparauerit , negleclis plane comicis poetis, cxbausisse baue quae- 
slionem censendiu non est. 
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C. L. ScnxEinERVs gramm. Lat. I. p. 740 sq. Reisigiys et Haasivs 
1. c, alii defendunt, audit, perit formas pro audiit, periit in 
usu fuisse uetcribus, hoc negat Franc. Rittkrys Elcm. gramm. 
LaL p. 142 sq.: nam primum ne reperiri quidem locos, undc 
uerborum syllabas in IIT desinentes unquam coaluisse cerlo 
consequalur, Heinde hoc concesso ex petiit fieri non possc 
petit, sed petit, ex petiit non perlt, sed perlt, ut ex si'et Sit, 
ex fieit JTt, ex docei't docet. Nolo in refutanda hac opinione 
longus esse: moneo tantum de priore argumento, multo plura 
extare exempla, quam quae Hittervs breuiter recognouit; alter am 
in se ipso concidit, quoniam, ut egregie obseruat C. L. Schnbi- 
drrvs 1. c. I. p. 106., probe discernendum est, utrum duac 
uoeales in unam contrahantur, an altera uocalium eiieiatur: 
illud quadrat in tiblcen, (tibucen), petit, perlt, hoc in ea 
exempla, quibuscum illa Ritterts composuit (quamquam ego 
uehementer dubito, an fit natura sua longum esse possit). 

Mihi in omnibus eiusmodi rebus primum internae causae, 
cur Romani bis uel illis formis usi fuerint, inuestigandae, tum 
uero omnes loci singulorum ueterum scriptorum, in quibus 
tales formae leguntur, accurate inspiciendi nidentur, ut quae 
fucrit cuiusque consuetudo elucescat Et inlernas quidem 
causas huius de qua quaeslio est rei ea qua solebat sagaci- 
tate perspexit uir desideratissimus, eius uenerabilis uiri, cuius 
honori hic libellus destinatus est, in regendo sodalitio nostro 
dum in uiuis esset collega, C. O. Mvellervs, qui in Nunciis 
eruditt Gotting, a. 1840. n. 108. p. 1066 sqq. indigitauit magis 
quam exposuit, duas easdem uoeales in eodem uocabulo 
iuxta positas quam maxime fugissc Romanos, qua de causa 
II saepissime contractum esse in I, ut appareat ex geniliuis 
substantiuorum in IVS et 1VM exeuntium , tum ex formis perf. 
audisti et audit, quarum haec Semper e. g. legatur in in- 
scriptionibus columnae Memnoniac, et multis aliis exemplis. 
Haec igitur obscruatio si uera est — nec puto de eius ueritate 
dubitationi Jocura relictum esse — quam maxime probabile 
fit, Romanos, si scmel spirantem V eiecissent, contractis for- 
mis usos fuisse, nisi aliae rationes formas cum II praeferri 
iuberent, h. e. nisi cauendum esset, ne falsus intellectus per 
contractas formas efficeretur. Sic Romani non solebant dicere 
midi, audit, audimus, sed audii, audiit, audiimus , ne 
iilae formae commularentur cum imperatiuo et consonis for- 
mis praeseatis ; sin uero nihilominus illae contractae formae 
aut propter metrum aut propler codd. mss. auetoritatem aut 
alias ob causas magis commcndanttir, non stalim sunt reii- 
eiendae, sed tum poeta uel scriptor eis formis, quae Romano 
ori et auribus iueundiores crant, uti maluit quam falsum in- 
tellectum praecaucre. In prima sing, pers., e. g. perii, ea 
c ausa accedit, quod I finale sicut in nominatiuo plur. subslantl. 
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secundae declinaüonis *) pinguius pronunciatum esse uidetur 
(sie in VII. Scipionum inseript sepulcr. est PETIEI), quae simul 
causa est, cur in hac persona conlractionis perrara sint exem- 
pla. Simile pronunciationis discrimen inter perit et perlt in- 
terfuisse facile aliquis opinari possit, sed uocalem I in his 
formis, quamquam in altera breuis, in altera longa est, tarnen 
multo sibi similiorem fuisse quam breue I et illud longum I, 
quod in perii siue periei est, inde patescit, quod utrumque 
illud I Lucilius 1. c. tenue nominal. Aliquid discriminis in- 
tercessisse inter praesentis et contractam perfecti tertiam sing, 
personam non nego; nego autem hoc discrimen tale fuisse, ut in 
celeri pronuncialione non polucrintillae formae confundi. Contra 
constanler Romani dicere solebant audisti, audisse, audissem. 
Si formae inveniuntur apud ueteres scriptores, quales sunt 
abiisti, periisse, illi loci aut uitiosae scripturae suspicionem 
mouent aut ex licentia, quam poetae daetylicorum metrorum 
sibi sumpserunt, excusandae sunt, quae quidem licentia inde 
orta mihi uidetur, ut poetae illi, cum tales formae, quahV 
e. g. est praeteristi, interisse, metro daetylico aduersarenlur, 
primum in his duplex I inducerent, tum hoc extenderent ad 
alias, ubi minus necessarium esset. 

His de proposita quaestione a priori, ut dicunt, dispu- 
talis restat alterum, quod supra dixi necessario ad huiusmodi 
res requiri, usus singulorum poetarum ac scriptorum, et ut 
ab hac parte quaestioni illi ad liquidum perducendae pro 
uiribus meis succurrerem, hoc Ii hello accuratius tractandos 
mihi proposui omnes locos illuc pertinentes, qui leguntur 
apud uetustissimum Lalinorum poelam, cuius integrae fabulae 
temporum inuidiam tulerunt, dico T. Maccium Plautum, 
ut hoc quasi fundamento posito alii alios quoslibet scriptores 
eundem in finem inspiecrent. Ita autem rem racam institui, ' 
ut in traclandis Ulis locis non anxie me tenerem inlra res ad 
quaestionem pertinentes, sed saepius quamuis modice euaga- 
rer ad peruestigandum aut Plaulinum sermonem aut numerum 
aut quamuis aliam rem, ex quibus excursionibus ntim aliquo- 
ties plus quiddam domum rettulerim quam misellum leporem, 
iudicent homines earum rerum periti: modo illum furtim sur- 
reptum, quem olim Hkinriciuvs cuidam obiecit, fugerim **). 



*) Notum est hac de re testimonium C. Lucilii ex nono satirarutn 

libro, fragm. XIII. Schmidt. 

♦*) Sigla subsidioruin crilicoruni, quibus iu constlluendis singulis 

locis usus sum , sunt haec: 

71m et JTr . est codex palirnpscslus Ambrosiauus teste Majo et teste 
Ritsciielio, qui VV. DI), paucas uarias lectiones codicis illius optimi 
publici iuris fecerunt, alle in libro: M. Atli Piauli fragmenta inedila 
etc. Mediol. 1815., bic in epistola ad G. Hermawnvm iuserta in Diaria 
anliquaria Darmstad4> a. 1837. u. 91 sqq. 
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Longo pleraeque formae ciu» ßeneris, de quo quaerimtis, 
apud Plautum quideni obuiae descendtint u composilis uerbi 
eundi, qua de causa aptissimum uidebatur, primum huius 
ipsius simplicis ucrbi exempla composuissc *). Et plcnurum 
quidcm formarum , h. e. tibi spirantem V uocalis I cxcipit — 
nam eiusmodi formas nl ijero Capt. I, 2, 91. non curo — duo 
tantuni oxcmpla apud Plautum cxtant: Truc. IV, 2, 45. Most. Iii, 
2, 156 [3, 20 i//]. 

Ldtius demum operae est pretium iuisse: Rede ede- 

pol mones. 

Ys. priorc Aiiic iuit $nw Bo: inclint ^/pg: induit Öpsi2: inruit y 
(iop.i.i.. : tnihi haec ut scripsi cum Bo: ut haec mihi uolg. — Attcro us. 
operae est scripsi cum Bo: est operae uolg.: rede //2p [Jl] Ja* w : erecte 
//IGJp: et rede y>: eu ! rede Bo. 

Conlraclac terliae sing, pcrf. pcrsonae il pro iil tria in- 
uenissc mihi uidcor exempla: Aul. II, 2, GG. Bacch. II, 3, 113. 
Und. III, 4, 57. 

liic apud me hortum confodiri itissi. sed tibi hinc 

it homol 

Deos dtfjtte amicos i I salutatum cid forum. 
Quo illic il? Ileus , ecquis hie est*} heust Si alli- 

geiis ostium. 

Ys. 1. confodiri pro uolg. coufodere emend. Bo 2. 3. , ad quam for- 
mam prohaiidaiii non opus erat eum ad Colurncllam confugere ; ud. Mit. 
Gl, II, 3,44. füben tibi oculos ccfodiri, quibus id quod nusqudmst uides 
\(\uo us. fortaasc cum y scribendurn iubc i in extremo hoc us., ubi Jl&p 
nusqnam hic uidis , ^2p uidisti cxliibcnt, quid Jaleat nondum per- 



//p et //g est Yetus Codex Palatinus teste Pareo et Grvtero: per Jl 
et AI distinxi priorem et alteram manuin huius codicis. 

» ®S» ®b el ^ s cst Dccurlatus Palalinus testibus Pareo, Grvtero, 
Botuio et C. E. Cu. Sciineiukiio. Goiiatioue ab hoc uiro doclo facta 
usus sum in Truculcnto inlcgra (ud. progr. uniu. Vralisl. d. XX. ir. 
Octobr. 1834.), in ceteris i'abulis solum eam noui eis locis, ubi 
C. F. Kampmannvs eam affert in prolus. gymnasii Elisab. Yralist. 1839., 
cui praemissae sunt Ues Mililares Plauti. 

a est codex Lipsiensis , cuius collatione usus sum in Bacchidibus; Ru- 
dente el quatluor fubulis a Lindk.manno edilis, praeterea ubi IIer- 
MANNVS cum affert in Elementis doclrinac metricac. 

Jl est edilio prineeps, cuius discrepantes lectiones excerpsit C. E. Cif. 
Schneidervs in progr. uniu. Yratisl. d. III. m. Aug. 1825. posui, 
si ex SciiNEiDKiu silentio de lectione edit. princ. conciusi. 

? est editio Camkrarii ßasileensis a. 1552. 8. 

rt est edilio Lambim Lugdiincnsis a. 1577. 

w est editio Parei altera. Ncap. Ncm. 1619. 4. 

m est editio Gronovji. Lugd. 1669. 8. 

Bo 1.2.3. sunt ediliones Botiui Bcrolincnsis, Halberstadicnsis et Stull- 
garlicnsis. In Pseudolo, Budentc, Truculenlo est Bo 3 edit. Ups. 
a. 1840. Simplex Bo. significat conseusum trium cditiontim. 

Editionen! recentissimam , quam curauit C. II. Weise , nunquam uidi. 
*) Oigitulo alligit hanc rem Kampmannvs I. c p. 34. 
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«picio]. ibid. II, 4, 21. ISon possnnt mihi imihaciu tuis hiee oeuli eefodiri 
I ut hunc us. scripsit Bitsciielivs in prooem. Ind. scholl. Vratisll. acstiuu. 
1 S3J).: NÖNMtlliPOSSrNTMINiSTriSHISCEOCYUSEXFOÜiRl 
/V: Non possunt his mindeiis hiee öeuli mi eefodiri Hermawnvs: exfo- 
diri pxto uolg. effodiri eliam loco antecedenle exhibent ^©p et Au). IV, 
8, 9. //p, ud. C. L. Schxkideu. gramm. Lat. I. p. 560 sq.], et quem locum 
lnudat Strv\tvs de Lat. decl. et coniug. p. 200., Cato K. R. c 2, 4. Gesn. : 
horlum fodiri. — Tum tibi hine it homo scripsi pro uolg. ubi hie est 
hoino : ubi hine eil homo //p (sicut us. 69. opulentus eit petitum idem 
codex), negante quidcin Grvtero, qui in A extare hine est homo sicut 
in Mss. Langg. testatur: sed nonne iliud ipsum hine ducit ad probandam 
scripturam it? Bcfrngari quidem uidetur ubi, nuod num idem sonans 
qiiod quo apud Piautum praeterea inueniatur, hoc ipso temporis mo- 
incuto ncscio; apud Appuleium, Plauti imilatorem, illo significalu legiiur, 
v. g. Metam. IX, p. 668 Oymeki».: ubi dueis asinum istum? — Vs. 2. it 
scripsi cum Bo: iit uolg.: iit Ritsch, in edit. min.—» Vs. 3. pro omnium 
Jibb. lectione it Keikivs uimis audacter scripsit abiL De seqq. ud. Faern. 
et Bentl. ad Ter. Eun. III, 3, 24. 

Praeter hos tres locus iit legilur otiam Cist. IV, 2, 29. et 
35.; sed quoniam expediendac huie turbatissimae scenac uires 
ineas imparcs senlio, scmcl moneo, lolam lianc scenam, ex 
qua eomplures uersus tractare debebam, a me intaclam rc- 
li<lain esse. Contra duos alios locus, in quorum allero it, 
allero iit a libris exhibetur, silenlio non praelereundos duxi: 
Cure. arg. acrust. 1. Most. I, 1, 24. 

•}■ Curculio missus Phaedromi it Cariam. 

llaeciue mandauit tibi, (juom pereyre hine it, senex? 

Vs. prior ita ut dedi a iibris, iuter quos A\t, exhibetur: missus a 
Phaedromo it in C. mumm Phaedromi it in C Gvlielmivs quaestt. 
in Cure c. 1. p. 362.: missu Phaedr. iuit C. Bo. Nulla harum emenda- 
tionuin placet. De mea qualicunque sentenlia hic uersus cum proxinic 
sequentibus ita fere scribendus eril: 

Cureülio missu Phaedromi hine it Cariam, 

V t petat argentum. inibi eludit anulum 

iiiudlem, scribit ätque obsiynat litter«*. 
Sccundo us. inibi eludit anulum scripsi pro librorum ibi eludit anulo, 
eil. ipsius fabulae V, 2, 31. anulum, quem parasitns hie te elusit. In 
hiatu post argentum non ofTcndes, si comparaucris Poen. arg. acrost. 3. 
Et fiieit heredem. eius cotjnatae duae, quo uersu hiatum propler fitieni 
seilten liae et fortiorem interpunetiouem tolerari posse ipse censet Rit- 
scHELivs loco stalim laudando. Libentcr aulem his meis couiecturis desislam, 
si Bitsciielivs, qui in prooeinio Ind. scholl. Bonn. hibb. I8-31V p* ' x st \- 
Iiis uersibus promptam se Jiabere medicinam significat, meliores emen- 
daliones propinauerit. — Altcro us., in quo pro it omnes libb. exbibent 
iit, mihi persuasit Bothivs suam sententiam in Annott. ad Amph. 503 
|II, 2, 36.] prolatam, it h.l. esse tempus praesens, quamquam ex numero 
cxemplorum , quibus ilte V. I). sentcnliam suam probare sluduit, perpauca 
igni perspiciuntur , tarnen ut id quod uoluit, demonstrent. Nempe apud 
Plautum saepius particulae temporales cum indicatiuo praes. coniungun- 
tur, ubi potius perfectum indic. aut imperf. coniunet. expectamus: sie 
Amph. II, 2, 36. Grauidam eijo illane hie reliqui , quom abeo (ad quem 
Ineum infra recurram). Pers. V, 2, 53. eredo eo, quia non ineoneiliauit, 
quom te emo. Stich. IV, 1,7. nisi dixisset — quom me ad se ad eenam 
uoeat. Iiis addo Capl. II, 2, 32. uiuom, quom inde abimus, liquimus 
(ad quem locum identidem infra recurram). Men. V, 9, T6. ilune cen- 
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sebai te esse, ercdo, quom uoeat te ad prandium. ibid. pro!. 29. Taren Ii 
ludi forte erant , quom illue uenit, Truc. 11,4, 8. Salue, kleine ho die 
cenus, saluos quom aduenis? Add. Bentl. ad Ter. Euo. IV, 2, 7. Quid 
quod uel Horalius aliique saepius cum particulam et prooomina relatiua 
cum praesenti tempore coniuogunt, uelut Serm. II, 3, 61. Fufius ebrius 
olim , Cum Ilionam edurmit: nam hoc praesens esse euicit MADVJG1V8 
admnnitl. et obseruatt de locis quibusdam gramm. Lat. (Haun. 1837) p. 15. 
Et ad haue normam iudicandum est de duobus locis Piautinis, quorum 
alterum Haasjvs ann. 272. ad Reisig. 1.1. p. 230., alterum Kampmannvs 
J. c. p. 36. una cum priore tanquam exempla formae abit ex abiit con- 
traetae afterunt: Capt. IV, 2, 107. MiJ. Gl. 11, 2, 22., qui uersus sribendi: 

Sed Stalagmus quoius erat tune nätionis , .quom hine abit? 

Me perissc: Vbi abit, eonelamo: keus quid «tgis tu, inquam, 

in tegulis? 

Parliculae uero postquam cum praes. coniunetae alia res est; de hac 
infra dicam ad Cure II, 3, 46. 

Sccantar dao loci , quibus isti ex iisti contractum obue- 
uit: Pseud.IV, 7,79. Trin.IV,2,97 [940 Herm.]. 

Strenue mehircule isti, qudmuis pernix hic homost. 
Sed quid ais, quo inde isti porro? Si dnimum ad- 

uortas, eloquav. 
Vs. 1. strenui JGpg: mehercule scripsi cum /2Bo: me her de rell. 
Non dubitaui autem illam formam praeferre, cum metro optime consulat 
neque causa sit, cur eius usura a Plauto abiudicemus. Mehercule et 
hereule multis locis a librariis tan tum in conlractas formas deprauatas 
esse, inde uerosimile fit, quod etiam ubi Hereule necessarium est, uelut 
Rud. II, 6, 6., ipsi Palalt. herele exhibent. Coterum forma hereule etiam 
Ciccroni restituta est, u. c. a Classenio in orat. pro Cfuenf. 35, 95.: 
quamuis] quam uidesis {.t: hie homost scripsi cum Bo: hie est homo 
uolg. — Vs. 2. isti ^©pg n Bo. Herm. : iisti [SL] £a» : istis \p : aduortas 
$ji«pw Bo. Herm. : advortes &b£Jl Lind. : cf. us. 52. eiusdem scenae. 

Restat locus tertius, ubi isti a codd. mss. exhibetur et 
a Bo 2. 3. reeeptum est: Stich. IV, 2, 48. 

JYo» ergo isti apud te? Satis spectatäst mihi tarn 

tua jäcilitas. 

Ila Bo 2. 3, sed quomodo bona sententia erui possit, non uideo. 
Non ego isti apute satis Jpg: Non ego isti apud te • • • satis 0g: Non 
ergo is tu apud me satis [J2] $xipot : Noui ego : ista apud me satis 
Aciüamvs in Stich, diuinatt. c. 7. p. 486. , quod reeepit Bol., praeterea 
ueris.sime corrigens faeilitas pro libb. felicitas. Sed omnes hae emen- 
daliones praeter ultimam BoTim improbabiles. Ego dubitanter propono: 
Aoui ego istue : pugnae satis speetatdst mihi iam tua faeilitas. 

Dcniquc aflero duos locos, quibus isse et issent probabiliter 
restituta sunt aVV. DD.: Trin.lV,2,102[946HBiun.]. Pseud.111,2,19. 
Eum alii di isse äd uillam aibant seruis depromptüm 

eibum. 

Uli drächmis issent miseri, me nemö potest. 

Vs. 1. dedi ex Hermanni post Acidalivm emendatione : Callieli se ad 
An : Callielis ad öpb/2: Cailidis ad £. Fortasse tarnen praeslet: ilune 
alii di cett — Vs. 2. draehmis issent scripsi cbm t: drächmis seut 
Ana: draehmis essent Öpg : draehmis iissent J2| : issent draehmis n : 
draehmis sunt y ex com. GvLiELMil ; drachma issent Bo. Quod dedi, 
optime defeuditur a Gronovio. 
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Atquc liaec bactenus de simplici uerbo eundi. Trans- 
gredior ad alia uerba et primum quidem primam personam 
singularis perfecti. Huius personae formae, quae spiran- 
t cm V eiecerunt, aliorum uerborum atque compositorum uerbi 
eundi apud 1*1 au tum non leguntur; sie nusquam occurrit seil, 
sed seilet (Rud. II, 3, 45.), nun quam rescii, sed resciui (CapLV, 

1, 25. Bacch. IV, 6, 12.), nun quam aurfit, sed audiui (Baceb. 
IV, 9, 25. 85.); contra semper abii, adii, redii, per«, exii, 
interii, disperii, praeterii. Hae formae quibus locis in Plau- 
li nis fabulis legantur, ordine quodam seruato enumerabo. 

Primum aiii", adii, redii in septenariis trochaicis obue- 
niunt bis locis: Ampb. I, 3, 25. II, 2, 111. As in. I, 2, 15. 
Aul. II, 2, 31. Capt. III, 1, 18. Cas. II, 6, 17. Bacch. III, 

2, 4. Most. V, 1,4 [2, 4 i//]. Men. IV, 3, 10. V, 9, 53. 
Merc. V, 2, 106. Poen. V, 5, 6. Trin. IV, 3, 82 [1091 Herm.]. 

Clduculum huc abii a legione : hanc öperam sur- 

rupui tibi, 

Täce tu. tu die , egone abs te abi i hinc ködie cum 

r dilüculo ? 

Quae priusquam i staue ädii atque amens ego ani~ 

v mum meum isti dedL 
Nimis male timui, priusquam intro rtdii, exani- 

matus fui. 

Ndmque ut dud um hinc abii, accessi ad ädulescen-5 

tis in foro. 

lluic, immo hercle mihi, nah, tandem redii uix 

ueram in uiam. 
Nam ut in Ephesum hinc abii (hoc factumst ferme 

, abhinc biennium). 

Abii illa per dngiportum ad hörtum nostrum clän- 

j. culum. 
Nam ego quidem postquam illam du dum tibi dedi 

atque abii dd forum. 
Cum patre ut abii Tarentum dd mercatum postea.M 
Y Iam redii exilio , salue mihi , sodalis Eutyche. 
Pro minore parte prandi pignus cepi, abii Joras. 
Me seruaui, säluos redii, nunc hic disperii miser. 
Vs. 1. Clanculum huc abii scripsi cum %p Lind.: elaneulum abii 
,1pJlf> Bo 2.3.: elaneulum hinc «Mrffst elaneulum ego abii Bo 1.: hanc 
operam scripsi pro uolg. operam hanc, nam uel in commissura uersus 
asynarteti malim hiatum tielere, si tarn facili opera deleri polest: tle 
forma surrupui cf. Kitsch, ad Bacch. 111,4,8. — Vs. 3. istanc scripsi 
de meo pro uolg. istam, quia priusquam apud Plautum semper bisy Wa- 
llum est: amens cum Bo. ex Ms. Barth« (Aduerss. V,9.) et Wolfenbut- 
lelano scripsi pro uolg. amans : animum eijo Ho 2. 3. — Vs. 4. redi 
Jpy. — Vs. 5. namque scripsi cum Lind, pro uolg. nam : nam ego ut — 
abii Bo 3. : abiui Bo 1. 2. — Vs. 6. redi Jpy. — Vs. 8. ab illa d&f \ 
abi illa y. — Vs. 10. ut habitarem tum ad mercatum posiea //p : mer- 
catum postea €*g/ZBo.: mercatum tum postca 0p (Analecta Plaull. p.429 ) 



Digitized by Google 



- 12 — 

ucrissimc tum orattlitur, nam Hiatus in ullima uoc Taren tu in ex- 
cusalur in commissi! ra uersus (cf. Heum. Kl. I). M. p. 87 sq.) cl in nomine 
proprio. — Vs. 11. ita ul dcdi extal in $.i*ff (nisi quod v exsulia) : rerfi 

: redini Bol.2.: i««i i«m rertVa' Bo 3.: salue mihi GsJJl: salu** tni 
w Bo: *«/ue mihi mi coni. Kampmannvs R. M. PI. p. 33. ^ Mihi probatur 
altera cmendatio a Kampm. I. c. proposila , sed ab ipso retecla : 

ttim redii ex exilio 9 salue, mi sodalis Entgehe, 
ob meliorem accentum uocc. exilio et salue. 

Eaedem forraae abii, adii, redii in senariis iarnbicis le- 
gunlur his locis: Aul. II, 8, 8. IV, 8, 5. Capt. III, 2, 6. 
Cas. II, 8, 33. Bacck. II, 1, 2. Mcn. prol. 56. Merc. I, I, 
12. II, 1, 31. Poen. II, 7. 11. Hud. II, 6, 44., quibus ac- 
cedit ahii in uersu iambico septenario probabiliter rcstitulum 
Capt. III, 2, 13. et in uersu eretico Most. IV, 1, 23. 

Ita Ulis impuris omnibus adii manum. 

Nam ut düdum hinc abii, mülto illuc aduenl prior. 
Tandem ahii ad praetorem. ibi nix requieui. rogo, 
Nunc pol ego demum in rectum redii semitatn. 
5 JPostquam hhic in Ephesum dbii, conspiciö lubens. 

V erum illuc redeo, unde dbii, atque uno adsto in loco. 
Biennium iam jäctumst, postquam ahii domo. 
Ad partum hinc abii mane cum luci simul. 
Quoniäm litare nequeo, illinc abii ilico. 
10 Eo pdeto auarae feueri pulcre adii manum. 

Cum uestimentis , postquam a ted a bii, Myco. 
Jussi ilico hunc exöluier. inde dbii. nunc tu sequere. 
Bene merens hoc preti inde dbstuli. abii Jbras. 

Vs. 1. adii manum\ cf. huius cxemplorum compagis us. 10. et Bextjl. 
ad Ter. Ucaut.IV, 6, 14.— Vs. 2. «6t Jlpv: abii J2p- illuc Jp uolg.: 
illo — Vs. 3. ita scripsi obsecutus Hermanno Kl. O. IM. p. 314. : codd. 
nihil uariant. — Vs. 5. «»i«t Bol: sed excusalur liiatus ultimae syllabac 
uoc. Ephesum in nomine proprio; cf. 11,3, 120. Senex in Ephesum ibil 
aurutn areessere. — Vs. 6. adsto JQpy Bo: rell. axto. — Vs- 8. luce 
J€>ptf>: sed cf. Stich. II, 2, 40. Vicam, postqnam me misisti ad portum 
cum luei simul , ubi Parevs nullam uarielatein lectionis notauit. Nota 
est praetera locutio cum primo luei Cist. II, 1, 49. Ter. Ad. V, 3, 55. 
Cic. Off. III, 3t, 7. et in commentario uetcre anquisilionis ap. Varr. L. L. 
VI, §. 92. Mvell.j in luei Lucr. IV, 236; luci claro Aul. IV, 10, 18. [ut 
rede scriptum est a Goellero ex Nonio Marcello p. 142, b. ediL Basil.J 
et in duobus fragmentis Varronis a Nonio ibidem seruatis [etiam apud 
Varr. L. L. VI, $.5. dubilo an Mvbllervs suo iure Spengelii coniectu- 
ram primo luci pro codd. prima luce reiecerit] ; aduerbialiter dictum est 
Inet Ampb. 1,1,11 (quo de loco iallitur Charisius p. 182 P. coniungens 
hoc luei; hoc polius est accusatiuus pendens a tniitere, ut etiam Lindem. 
explicat; cf. nunc Haas, ad Reisig. I. I. p. 693.] Gas. IV, 2,7. Men. V, 7, 
17. et in Knuii fragin. ex XVII. Ann. p. 116. II e&sel. Diuersa miscet de 
hoc uocabulo Haktvngivs in libro de cass. p. 183. — Ys, 9. illinc abii 
scripsi pro uolg. abii illinc , in qua lectione media dipodia senarii ea 
esset, in qua tribraebum anapaeslus exciperet \vvvvv — , cf. IIer.m. Kl. 
D.M. p. 130 sq.], ictus igitur in paenultima uoc nequeo caderet, quod 
cum ferri non possit, transposiüonc illa uersu m sanarc studui. — Vs.lt. 
Qß'iPM f'ESTlMESTIS im: poslynam J&pSJly Bo : posteaquam &»w 
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Heiz.: a ted abii scripsi de meo: a te /tp: abs te rcll. : abi £Jll\}>: abs 
te abii uolg.: abii abs ted Uo3. — Vs. 12. ila ut dedi conslilutus est 
ab IIkrmanno El. D. M. p. 314.: exsolui; nunc tu uolg.: inde abii hiic 
areessilum est ex us. 9., ubi a libris quidem exbibetur, sed reiieitur iam 
al» Aciüalio in Capt. diuinatt. c. 5. p. 96. : nec offendas in infinitiui forma 
r.voluier ab Herm. reslitula; obseruasse enim mihi uideor, banc lougiorem 
form am apud Plaulum in troebaicis et iambicis uersibus legitimam sedera 
habere aut in uersuunt fine aut in commissuris asynarletorum uersuum; 
hoc e. Rud. 11,3,37. Ad saxa Hauern ferrier s properdns exolui res Ihn. 
Quam igitur obseruationem Hermannvs praef. ad Trin. p. XVI. dedit, for- 
mam dieier in uersibus iambicis et trochaicis nunquam daetylum constituere, 
eam ita ut modo dixi extendendam esse raibi persuasum est. Ex eo uersu, 
qui ex uolgata scriptura solus quantum memmi huic obseruationi aduer- 
satur, Trin. I, 2, 66. Ilacc quom audio in te dieier, exerucior miser, 
iam Hermannvs formam dieier remouil scribendo dici, ego exerucior , 
hoc autem, puto, non rede: nam cum 4Gp exbibeant dicis exerucior, 
procul dubio scribendum est: Uaec quom audio in tc dici, diserueitir 
miser ; cf. Bacch. III , 3 , 31. Procter mc haec nunc meo sodali dici 
diserucior miser. Poen. I, 2, 155. Menc ego illaec patiar praesente dici? 
diserucior miser. Ceterum bi tres loci addantur excmplis allitterationis 
litterae D apud Naejuvm in Mus. Rhen, philol. a. 1829. p. 345. — Vs. 13. 
dedt ex scriptura Hermanni EI. D.M. p. 311., qui preti scrjpsit pro uolg.. 
pretium : unde abstultabi foras JQp : undc auscultaui foras S: inde 
abstuli. ita abii [abi y] foras fci*«. 

Sequitur, ut supra indicaui, perii et primum quidem in 
uersibus trochaicis septenariis : Amph. I, 1 , 139. 156. 164. 218. 
300. II, 2, 36. 149. 178. IV, 3, 5. Asin. I, 3, 80. II, 2, 21. 
V, 2, 30. 42. 78. 

T/met homo, delütlam ego illum : Perii, dentes 

prtiriunt. 

Haiti malum huic est pondus pugno : Perii, pu- 

gnos pönderat. 

Vitro istunc, qui exdssat homines. pe'rii, si me 

aspexerit. 

Qtu ego sumi Perii: Parum etiam, praeut futu- 

rumst, praedicas. 

Vbi ego perii? ubi immutatus sum? übi ego for-5 

mam perdidi'f 

Grduidam ego illanc lue reliqui, quom abeo : Hei, 

perii miser. 

Qtt/d ego uideo? haec ea proj'ectost pdtera. perii, 

Sosia. 

Quid iam amabo? 2Ve wie appella: Quid tibist? 
, , Perii miser. 

lntro ego hiue eo, Alcumena pdrturit: Perii miser. 
Non omnino iam perii : est relicuom quo per eam ] o 

magis. 

Perii ego oppido, nisi Libanum inuenio iam, ubi 

ubi est gentium. 

Possum ecastor: En tibi hominem: Perii: Paulis- 

per mane* 
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Perii misera, ut oseutatur carnufex , eapuli decus. 

Tottis perii: Quid tandem? anima foHetne uxoris 

tuae? 

Vs. 1. i'flum ego n: perii J2p: peri 4\p: pol Jh — Vs. 3. 
ixtune scripsi cum ob Bo. Ijnd. : isthuncyn istueJp: istie Jl£n: uerissimc 
istunc defendilur a Dovsa eil. Capt. III f 4, 19. Cas. II, 8, 23. — Vs. 6. 
illanc hie scripsi cum Srn/w ßo : illam hie SJl , unde Lind, exhibutt hie 
illam, obsecutus, utait, Hbrmanno (ubi uir eximius hac tle transposiliont: 
rgcrit, ncscio) : ego nihil mutaui , quia /i uolgatac lectioui filiere uide- 
tur et quia illic pluribus locis non magis dn*rt*öv est quam h. I. ; cf. G. 
A. Becker, de comicis Romann. fabb. (Lips. 183?) p. 109. Tum quom 
abco scripsi cum w Bo. Lind.: qom abeo (tk : quam habe» 4pg: quam 
nbeo ,572t/', <juod defendunt Gvlielmivs qua est t. in Ampb. c. 4. p. 326. 
et Acidamvs in Ampb. diuinatt. c. 9. p. 23. intelligentes priut, eil. prol. 
102. Iniuria: de struetura quom abeo dixi supra p. 9 sq.; unde quam 
irrepserit, apparet ex corrupta scriptura habeo pro abeo; aod.de frequenti 
commutatione particc. quom et quam Grvter. ad Men. prol. 62. Deni- 
que pro hei Ap exbibet ei. — Vs. T. ea pro feetost scr. cum Bo. Lind. : 
ea est profeeto zip a [/l] tf>o>: est ea prof. {». — Vs. 9. ego om. ot fort, 
ineuria. — Vs. 10. relicuom quo scripsi: reliquom quo y (quo cum ^/pg): 
reliquum quo ot : reliquom quo Bo 2. 3 : reliquum quod De men* 

sura et scriptura uoc. relieuos (non reliqüus uel reUqiios) ud. Bentl. 
ad Phaedr. 1 , 3t , 13. C. L. Schneider, gramm. Lat I. p. 332. 591 «q. 
C. O. Mveller. 1. supra p. 6. cit. p. 1069 sq. — Vs. 11. Ne quis hunc 
uersum corruptum iudicet propter tales locos, in quibus ubiubi non 
coalescit , uelut Mil. Gl. II, 4, 46. Nunc nostrum obseruare ostium, 
ubiubist : At , Sceledre , quaeso [ut hie us legendus est ex emend. 
Hitschelii in prooem. Ind. scholl. Vratisll. 1839]. ibid. IV, 9 , 2. Ego 
ndm eonueniam illüne t ubiubist gentium s aftero contra aliquot eiusinodi 
uersus, quibus probetur, ubi ubi Plauto eliam coalescere : Epid. III , 4 
[IV, 2 Iac], 56- Ego illtim requiram taut, ubi ubist. bellator uale. 
Rud. IV, 6, 6 [7, 1. Reiz.]. P'bi ubi erit , tarn inuistigabo et meenm 
ad te adduedm simul [ut recte dedit Reizivs]. — Vs. 12. en scripsi pro 
uolg. hem t quod et ipsum praebet//p: sed ud. Lindemann. ad. Trin. prol. 3. 
suo iure pugnanlem contra Goellerum. Ex multis locis, quibus eadem 
medicina adnibeuda est, unum nunc in transcursu emendabo: Rud. III, 
5 , 53. Quid est quod eaueam 't En d erasso infortunio , ubi en pro 
uolg. hem posui primum propter hiatum , deinde quia lorarii cogitandi 
sunt lenoni clauas monstrarc, quibus ad infortunium ei infligendum 
parali sint Et si sunt qui particulam en , quod ubique fere in Ii bris 
Plautinis oblillerata sit, prorsus a Plauto abiudicare uclint, eos moneo ut 
inspiciant fragm. Fritiolariac ap. Varr. L. L. VII, §.58: rbi rorarii 
estis? En sunt: Vbi sunt aeeensi? J^eee [nos]. 

Aul. III, 1, 8. IV, 4, 29. 10, 70. Cure. II, 3, 38. Cas. 
II, 6, 55. 62. III, 5, 9. IV, 3, 10. Epid. IV, 2 [4 Iac], 22. 
31. Bacch. I, 1, 17. IV, 3, 14 [17 Husen.]. 4, 29 [43 R.]. 

Altaty perii herele ego miser, aperitur Bacchanal, 

adest. 

Ptrii herele, ille nunc intus turbat, hüne si amitto, 

hic dbierit. 

1 intro, exquire, sitne ita ut ego praedico: Peri. 

oppido, 

Mppiler te dique perdant: Perii, prospicio parumi 



Digitized by Googl 



— 15 - 

Pili malam ut ille rursum: Perii, pügnis caedor,5 

tüppiter. 

Perü, cor lienosnm opinor hdbeo, iamdudum salit. 
Pärdalisca: Perii, sonitum unde aüres usurjtdnt 

meae ? 

Perii hercle ego miser, dirumpi cäntando Hyme- 

naenm licet. 

Epidicus mihi magister Juit: Perii, plauslrum per- 

culi 

Perii tnisera: iVe fle, mutier, intro abi, habeto ani- 

müm bonum. 

-J- Dune unum expetitis palumbem , perii, arundo 

alas uerberat. 

Sdnns satin es? Pörii, multa mala meo mi in 

pectore. 

Perii: Quid ita? Quia patri omne cum ramento 

reddidi. 

Vs.l. aperitur scripsi cum £.t Goell. : aperii rell. cum//g: Daeha- 
nal Apg. De acceritu interieclionis attat cf. Bentl. a<l Ter. Andr. 1, 1, 98. — 
Vs. 2. amitto cum Apg uolg.: omitto £n: hine ahierit Bo., fori asse recte. — 
Vs. 3. / om. AXpJl: exquaere ex Prisciano p. 561. P. et aliquot codd. 
inferioris ordinis Bo. et Goell. — Vs. 5. ut ille scripsi cum ApJly : 
tu Uli Bo 3. propler us. 52. : malam Uli Bo 1. 2 : rursus fl : 

cedor Ap. — Vs. 6. iamiamdudum ApgJl: tarn dudum Bo. Fortassis 
totum uersum ila scribendum esse: 

Perii, cor lienosum opino habeo , tarn iamdudum salit. 

De forma opino ud. Non. Marc p. 322 , b. edit. ßasif. , qui quod af- 
fert fragmenlum ex perdito initio Bacchidum : Praenestinum opino esse, 
ila erat aloriösus , nunc auetum ex Prisciano legitur 'opera Ritschelii 
in Mus. Rhen, nouissimi Vol. I. p.318 so. Rändern acliuam formam uide 
restitutam ab eodem Ritschelio ßaeeb. III, 3, 83. , reslituendam praeterea 
Rud. IV, 3, 60. , qui uersus ita scribendus uidetur: Tu hercle, opino, in 
uidulum eonuortes piscem , nüi caucs. ibid. IV, 8, 4. Et popularis est? 
Opino : Et nüptura est mihi? Süspieor. — Vs. 7. Pardilisea Ap: 
sonitum unde aures usurpant meae scripsi cum Bo. pro uolg. unde meae 
usurp. aures son. — Vs. 8. dirupi cum peruersa distinetione. Veram 
sententiam iam Lambinvs bene explicauit. — Vs. 9. fuit mayister Bo. 

Jacob.: uerum non tentanda fuit uolgata leclio: mayister est bisvllabum, 
ii t mayis semper ap. Plaut, est monosyllabum , et fuit est troebaeus, 
quode cf. Strwii lib. de Lat.decl. et coniug. p. 167. et Mveller. ad Varr. 
L. L. IX, 104. Deinde perii . . . austrum Ap : perii austrum rell. codd. 
cum fl: uera scriptura restituta est ex Fest. p. 230, 17. Mvell.; adde 
Donat. ad Ter. Eun. II, 3, 87. — Vs. 11. aperte corruptus est Ritsche- 
livs emendandum suspicalur: Dum duae unum et prope arundo alas 
uerberat et hanc coniecturam in edit. min. reeepit Loco prioris ego 
legere malimt Duae unum me expetitis [quamquam etiam Nonius p. 149, a 

citat: duae unum expetitis palumbem] aut melioris accentus grnlia : Duae 
unum expetitis me palumbem. Quam facile autem illud me, postquam 
genuina leclio in eam, quam modo ante dixi, deprauata erat, propter 
finalem antecedenlis et initialem sequentis uocabuli lilleram excidere po- 
luerit, nemo non uidet ; idem accidit Poen. I, 3, 39., ubi iam ab aliis 
uerissiine resütutum est: Meo o bedien tan me esse seruo liberum. An 
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nostro ucrsu scribeiiduru : */mbae unum expetiti* pal. ? Allero loco 
quid HiTSCiiKi.il lustii prope pro perii substilueudum Sit, nondum exputo; 
certe uolgala fern ncquil, nisi cjuis boc uno loco Plaulino contractam 
foriiiam peri , du qua supra p. 5. dm, praelulerit, quae uable improba- 
l)i!is. Coterum oplitnus interpres huius loci est ipse T. Maccius , ud. 
Asin. I, 3, 63 sqq. — Vs. 12. dedi ex emendalionc Sciinridewini , prae- 
ceptoris carissimi , cuius scholis de hac Plautina Tabula liabitis ante haec 
qualtuor senicstria cum bona fruge interfui : uolg. Sanus satis höh es : 
Perii, multa mala mihi in peetorti , pro qua HiTSCHEi.ivs in ediL min. 
exhibuit: Sanus satis nunc non es: Perii , m. m. mi in p., siniul aulcrn 
et ipse proponens: Sanus satine nunc es, quoniani in <-) sit satis U es; 
possis ctiam seribere: Satin tu sann's, ut Amph. II, 1, 57. Merc. IV, 1, 16. 
Trin. II, 4, 53. , tarnen praefero Schneiden, emendationem. Idem uir 
optimus felicissime, si quid uideo, scribi iubel: multa mala meo mi in 

peetore ; cf. Aul. III, 2, 19. Vtinam mea mihi modo auf er am , quae 
Stttuli, salua | Hermann. El. D. IY1. p. 456.J. Truc. III, 2, 30. Vhi male 
aeeipiar med mihi peenniai quibus locis nunc accedit Racch. III, 4, 20. 
Tum quam mea mihi nihilo plnris referet , ex emendatione IlAASif pro- 
lata in ann. 387. ad Reisigii 1. I. p. 388, quam et ipsam pro certa habeo. 

Most. II, 1, 40. V, 1, 59 [2, 101 A Men. 1, 2, 27. 
II, 3, 51. 86. V, 2, 89. Mil. Gl. IV, H, 35. «36. V, 7. Merc. 
I, 2, 51. 93. V, 4, 26. 

Perii: Habe bonum dnimum, ego ist um lepide me- 

dicabör metum. 

Perii: Quid Üb ist 7 Dedisti uerba: Qui tandrml 

Probe. 

Perii, in insidids Jenem': Immo in praesidium, 

mc time. 

Perii misera, quam tu mihi nunc nduem narras! 

Ligneam. 

5 Est hic praeda nöbis : Perii, iamne abis? perii t 

probe. 

Perii, n\i pater , minatur mihi oculos exitrere. 
Quid uideo ? lux sdlue : Jam resipisti ? Quem am- 

plexa obsecro 
Sum höminem? perii, sümne ego apnd me? Ne time, 

uoluptds mea. 

f Perii: Hantetiam numero hoc dicis. iamne in ho- 

f min cm inuolo ? 

10 Perii, tu quulem thc'satirum huc mihi ddportauisti 

mali. 

Periis Hern istuc unum uerbum dixisti uen'ssumnm. 
i 

Vbi locist res summa nostra publica? Hei perii 

miser. 

Vs.1. isla nc Ho: meditabor ,7p: meditabo ftp, buc illalum c us. 
sq.: medieabo Ji : sed ud. Merc. V, 2, llü. Laudat us. uoslrum Hk.ntl. 
ad Ter. Heaut. II, 3, 97. Hiatus qui in boc us. intcr perii; Habe est, 
excusatur per personae mutalionem, itidem us.ll.: Perii: Hern. — Vs. 3. 
perii oiti, Jl: deuenit Jf-)p. — Vs. 4. peri Jlly: mihi nunc scripsi cum 
ÖbHo2. 3.: mmmo mihi uolg. — Vs. 5. ita ut dedi conformauit Ho. et 
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rxplicauit in Annott. p. 354 sq. peri uolg. cum ^#pg, praeter rr: iamne 
«bis'! nerba uoJgo sine ulla ratioue Menaechrao tribuunlur: peri tibi 
probe Jl, — Vs. 6. peri (')afl*pi mihi pnlcr /H?)pif. — Vs. 7 sq. dedi 
partim sccutus Bo 3. , qui ns. 7. , quem sicut duos proxime aulecedentes 
pro us. troch. octonario ha'buit , scripsit: obsecro quem amplexa , quod 
probatem, nisi ultima syllaba resipisti uoc. biaret. Volgo legilur: 
obsecro quem amplexa sum. Vs. 8. timeas Sl$mi>, sed time slQp. — 
Vs. 9. nttmero] Ita K-)p : nunc nero Jl. De signiiieatione illius uoc. ud. 
Fest. p. 170. Mvell. cum suppl. ann. p. 388. et Non. Marc. p. 24ü, b. 
Fallilur de ea, nisi omnia me fallunt, F. G. E. Rostivs Opuscc. Plautt. I. 
p. 187 sqq., qui contendit: „ea in uniuersum recte dici (ivO-ftü uel nti- 
iii cm fien , quae conuenienter , congruenter et apte ad rem respectu loci 
atque temporis fiant" (f. c. p. 192.) et ad hanc normarn etiam nostrum 
Jocum explicat. Infelici successu. Mihi cum nostro loco apte comparari 
posso uidetur is qui legitur Cas. III, 5,21. Ere mit Quid uis , mea an- 
cilla'i Niminm saeuis: Numero Hieis , co discrimine, ut quae sententia 
hoc loco aflirmaliue , ea nostro negaliue exprimatur. Hoc autem Casinae 
loco a Panurgo Antonio ucl Artorio ap. Fest. I. c. ex Mvklleri ingenio- 
sissima emendatione (I. c. p. 388.) mtmero explicatur per niminm, et hanc 
utramque uocem etiam ex ueriloquio inier se cohaerere ualde uerisimile 
est. [Rosnvs I. c. a subst. numerus deriuat, eadem iniuria, qua opuido 
adu. et oppidum subst. inter se cohaerescere a grammaticis satis ridicule 
tratluntur.] Itaque si iHam notionem etiam nostro loco numero uoc. 
oblinere aeeeperis, bene procedit sententia. Cario enim dicit militi: non 
nimium dicis, si dicis te perisse, nam male tecum agetur, grauissimae 
poenae tibi hiendae erunt. At non aeque bene procedit numerus uersus, 
cum in uolg. scriptura inter ho min cm et inuolo hiatus sit. Ad quem 
remouendum Bo 1. scripsit iam nunc pro iamne (iamne Jl$xip: iam w); 
redueto iamne transposuit Bo 2. 3. dicis hoc. Ego polius proposuerim : 
imune eao in hominem inuolo? aut: iamne istnm i$i hominem inuolo? 
Pro inuolo exhibent inuoco /ft-)pJl. — Vs. 12. loeist res summa nostra 
jtnbl. scripsi cum /l&prp (nisi quod in V culpa typogr. est excidit, quod 
idem om. Jl) : loci res summa nostra est publ. uolg. 

Pseutl. I, 3, 69. IV, 2, 27. Poen. t, 2, 151/ Rud. IV, 4, 87. 99. 
110. 8, 15 [V, 1, 15 Reiz.]. V, 3 [4 R.], 59. Slich. II, 2, 16. 63. 
Trin. IV, 3, 74 [1083 Herm.]. Truc. II, 6, 57. 67. 

Per ii, au non tum löx nie pevtlit auina uieennäria? 
Quis is homost qui iüssit? Perii, nunc homo in 

medio lutost. 

t soror. absende tu a me: Perii, ecquid agis, MiU 

phio ? 

Perii hercle ego miser, tili prmsquam plane aspexit, 

tliCQ. 

Hoc habet, est solutum$ ah perii, uideo cistellamiS 

Haeeine est ? 

Sünt crepundia: JEcea uideo: Perii in primo prae'lio. 
Perii, dilectum dimisit. nunc non censet, quöm uolo. 
Grdtiam facias : Perii hercle, nisi me suspendo, 

öccidi. 

ego perii, quoi medullam lassitudo perbibit. 
Post autem aduexit secum parasftos: Hei perii IQ 

mxser» 
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Ftndidit tuos gndtus aedisi Periii Praesentdriis. 
Perii hercle ego miser , tarn mi auro contra con- 

stat ßlius. 

Quid taces? planissume edepol per iL setl quid illüc 

bonist ? 

Vs. 1. am ertum lex //0p: quina uieennaria scripsi cum Memis., 
Lipsio , ßo. : quin« uieenaria ^tf/ia : quasi uiteria Ap : Perii , an 
non ine lex dum porcet quina nie, Acidal. in Pseud. diuinn. c. 3. p. 348. 
Malini aliquis ex Palatt. deprauata scriptura an ortum meliorem lectionem 
cxtricct, na in fatcor, an non hac iunclura me male habere. — Vs. 2. 
periit et tulo est AQp. — Vs. 3. de producta altera syllaba soror uoc. 
cf. C Linge de hiatu in uerss. Plautt. (Vrat. 1817) p. 46 sqq. Excusatur 
ca productio b. 1. etiam eo, quod Adelpbasium ad alteram persona m se 
conuersura pausam loquendi facere cogitanda est. Tum perii, eequid 
scripsi cum ßo. , qui bene obseruat, banc formtiiam esse tardum ad ali- 
quiu faciendum incitantis (e. g. Rpid. V, 2, 22.): perii eo quid &bJl : perii, 
eho quid £n^w : perii quid //p. — Vs. 4. Ml» scripsi cum Bo 1. pro 
uolg. ut, quod ferri nequit, quoniam ultimam miser uoc. ante uocalem 
producere non licet. Rejzivs transposuit perii miser ego hercle, tcf cett. 
contra morem Plautinum; cf. buius cxemplorum compagis us. 12. Aul. 
III, 1, 8. Cas. III, 5, 44. IV, 3, 10. Celerum pro perii Ja exbibet per ei, 
undc fortasse scribeodum periei (ud. supra p. 7.). — Vs. 5. retinui hoc 
habet uolg. cum J0p : hoc habe n et Rost. Opuscc Plautt. I. p. 171.: 
bene hoc habet y (fortasse ob Iocum illum l£pid. V, 2, 31., ubi alia res 
est): est solutum dubitanter scripsi cum ßo. : solutum est JSpJl^noj: 
solutus est a: solutust y> Reiz.: ah perii scripsi cum V*> Bol.2: aperi 
J&pZJltn: an perii Bo 3 : perii ah Reiz. Ceterum in disponendis bis 
uerbis inter personas ego contra Bo. sto a uolg. distributione et illud 
uexatissimum hoc habet (de quo ud. Donat. ad Ter. Andr. I, 1, 56. 
Gronovii Obseruatt. II , 25. p. 327 sq. Platn. eil. Most. III , 2 , 26.) ita 
mihi expedio, ut Gripus piscalor, postquam operam in reueüendis uiduli 
illius uineulis collocatam fiuiuit, quasi aduersario plagam extremam in- 
flixerit, exclamet illud in re gladiatoria tisilatum hoc habet. Rcliqua per 
se satis clara sunt. — Vs. 6. peri //Öpc/iy. — Vs. 7. dilectum scripsi 
cum //0p[J2]y Reiz.: delectum rell., etiam Kampmannvs R. M. PI. p. 31. 
[qui hunc us. cum eiusdem scenae us. 9. probabilitcr explieat, ncglecto, 
quod ualde miror, loco gemello Men. III, 1, 8 sq.] : ud. Paul. Epit. Fest, 
p. 73,16. cum Mvelleri ann. Eadem forma ex //0p restituenda est 
Pseud. 1,3, 157. — Vs. 8. gratiam faliatn Jp : gr. faciam Qp , quae 
scriptura sensu caret. Locutionem iurisiurandi gratiain facere illustrat 
Raevardvs Varr. III, 2. eil. Suet. Tib. c 35. ; add. ex Digestis fr. 6. 32. 41. 
de iureiurando etc. (XII, 2.). — Vs. 9. peri Jpy. — Vs. 10. hei scr. 
cum u: ei JGp: heu S^v Bo. — Vs. 11. gnatus scripsi cum. y, ud. 
Naekii Opuscc. philoll. I. p. 188. : natus uolg. — Vs. 12. ita scripsi cum 
Bo 3.: per hercle miseriam auro @s: perii miser iam auro II* perii 
hercle iam mihi £»: perii hercle miser iam mihi rell. De dictione auro 
contra cf. Cure. I, 3, 45 sq. Epid. III, 3, 30. Mil. Gl. III, 1, 64. IV, 2, 84. 
Pseud. II, 3, 22. — Vs. 13. planessume Jpi sed quid scr. cum 0s et 
uolg.: set quit Jp: eequid £». 

Sequantur iam sex uersus trochaici octonarii, in quibus 
perii legitur: Aul. III, 1, 5. Bacch.IV,3, 12.13 [15.16. Ritsch.I 
Pers. V, 2, 3. Truc. D, 7, 57. 59. 

Totus doleo atque oppido perii-, ita me iste habuit 

senex gymnasium. 
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Consolan dus hic mist : ibo ad tum. Mnesiloche, 

quid ßl? Perii, 
Di meliora jaxinl: Perii: iVon taces, insipiens? 

Taceam? 

Pe'rii. interii. pessumus hie mihi dies hodieilluxU. 

corruptor, 

f Tum pol ego et donis priuatus sum et per i i : 5 

Plane istuc est* 

Perii hercle hodie , ni hünc a te abigo : Aecede 

modo huc, adi huc modo: Etiam. 
Vs. 1. Hbrmannvs El. D. M. p. 91. noa factam esse ait elisionem in 
caesura, unde intelligatur, hos uersus apud Plautum asynartetos esse. 
Sed ut hoc uerissimum est, ila cum illud scriberet, humani aliquid 
magno uiro accidit: nam nisi ultimam oppido uoc cörripueris (plerumque 
aulem producitur, uelut Merc. IV, 3 , 10.) ultima perii uoc. eüditur. — 
Vs. 2. mist scripsi cum Ritsch, in ediL min. pro uolg. mihi est. — Vs. 3. 
uolgo legitur: di melius faeiant numeris corruptis, quibus ut succurreret, 
Kitsch, in edit. min. scnpsit diui mel. fae., „quamquam in trita locu- 
tione nonnihil offensionis haec forma babeat" Ego cum meditarer de 
hoc loco, quoniam diui formam soll grandiloquae oralioni conuenientem 
nullo pacto locum habere posse intefligebam , ueniebat in mentem loci 
Pseud. 1,3,81., ubi, cum omnes <pos nouimus libri mss. idem exhibent 
quod noslro loco: di melius faeiant, JTm praebet: DI MELI OHA 
FAXINT^ nec dubitaui, hanc lectionem eliam Bacchidum loco restituere. 
Cf. Merc. II, 2,14. Di melius faxi$it: Di hoc au idem faeiünt: Quid est? 
Idem restitue Cas. IV, 3, 14. Di melius faxint. sed erepuit östium. exitür 
foras, pro uolg. faeiant, et uide ne etiam Mil. Gl. II, 6, 87., ubi libb. 
exhibent: Ignoseam tibi ishtc: At di tibi faeiant bene, Hermatsttvs El. 
I). M. p. 133. correxit: At tibi di faeiant bene, restet haec emendatio: 
At tibi di faxint bene. — Vs. 5. ila ut dedi 0s, nisi quod cum Jltp peri 
exhibet: tum £xxft cum GsJli tune ta Bo. Goei.l. : ego om. Goell. fort, 
ineuria : istud Bo 3. Mihi uersus corruplus uidetur , cum omnes huius 
scenae uersus a 43. usque ad 61. trochaicos octonarios putauerim, et 
hinc hanc fere emendationem propono: , 

Tum pol ego et donis priuatus sum meis et perii'. Istuc pla- 

numst. 

Addidi meis: deinde scripsi istuc planumst ob Capt. III, 4, 32. pol pla- 
num id auidemst. — Vs. 6. ita scripsi cum Bol.2. : pro ni uolg. nisi: 
abieo Jp: aeeede kune modo J&ps: aeeede huc modo [i/];.T/-w: aecede 
huc Goell. : etiam om. id. 

Haec de perii uoc. in uersibus troebaicis: secuntur iam- 
bici et primum quidem quaternarius iaiubicus: Epid. II, 2, 62. 

Perii hercle , quid ego ex te atulio. 
quam trochaicorum septenariorum clausulam recle constituerunt Bo. et 
Iacobvs, probantibus G. L. Schneiüeko gramm. Lat. I. p. 738. et Kaaip- 
manno R. M. PJ. p. 20. 

Deinde senarii iambici: Aul. II, 8, 22. 27. IV, 7, 10. 
Cure. V, 2, 54. Epid. III, 4, 73 [IV, 2, 74. Iac.]. Baccb. II, 
3, 47. IV, 8, 21. Most I, 1, 9. II, 1, 72. 2, 78. III, 1, 5. 
131 [V, 2, 35 IV, 3 [V, 1 y], 1. 37. 

Perii hercle! attrum rdpitur, aula quaerilur. 

Sed cesso priusquam prorsus perii cürrere? 

2 4 
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Perii , mea nntrix. obsecro te , uterum dolet. 

Cum hoc öl im pcrii: Cedo ut inspiciam: Sdnan 9 es? 
5 Perii hh'ele, si istaec ue'ra sunt, planissume* 

Perii hercle, letnbus ille mihi laedit latus. 

Exoluite istum. perii, pertimui miser* 

Hern, hocine uolebas? Perii, cur me uörberas ? 

Sed quid tu egrederis? pe*rii. eho iatniam öptnme. 
10 Perii, illice hodie haue cönturbabunt fdbulam. 

Nunc pol ego perii plane in perpetuom modum. 

Ecce au lern perii: Uicisne hoc quod te rogo. 

Perii hercle : quid opust uerbisr ut uerba- audio. 

Vicini , perii, inte'rii : Numquid Trdnio. 

Vs. 1. hercle scripsi cum Jp\JV\\yio GoKLL. Bo 3. : hereule ti Bo2.: 
7ioi/ie „uetustissima Brixiensis," unde Gvlielm. quaestt. In Aul. c. 4. p. 348. 
finxit o diei : hercle hodie Bo 1. Excusalur biatus hoc quidem loco per 
cxclamationem ; ud. Linge I.e. p. 44 saq. Nolui aulcm hereule scribere, 
de quo dixi supra p. 10., quia usus in liac loculione conslanter hercle 
poscit. — Vs. 3. Hierum /fpg, GitVTERO teste suprascr. ,,al. utcrus. 
Confirniat neulrum Non. p. 156, b. qui te omillit. — Vs. 8. hem scripsi 
ex Dovsae emend. cum i/ w Bo. : en ApJl$x: in 0p: yur Au, scriptura 
non spernenda. — Vs. 9. ila scripsi cum Bo3.: tu egrederis A&p\Jl~\w. 
tute cfjrcd. S.iy : perio iamiam //16lpg: perii iam iam A2p$y: perii 
iam n : pcrii l o! iam iam m et Pakevs Anall. Plaut!, p. 364.: sftcro «V/m 
iam Jl. — Vs. 10. illicc scripsi cum Bo.; ud. Bentl. in Ter. Kun. II, 2, 
38.: illisce cum AQp uolg.: hisce Jl. — Vs. 13. peri AiOpJly: perii 
//2p: uerba om. Jl: uerhera A&p. — Vs. 14. uieine, ut ad solum Si- 
monem exclamct, propouil Aciualivs in Most, diuinatt. c. 6. p. 241. et 
euplmniae causa Taviwanws. Ilaoe uero? Immo propter euphoniam 
retinendum est uicitu ; ud. Naek. in Mus. Rhen, philo!. 1829. p. 393. 
Tum cum AOpty scripsi pcrii, interii : peri. inlcri Jl: intcrii , pcrii 
uolg., quod neque Piaulus neque Tcrcnlius unquam dizcruut. 

Mil. GL II, 1, 41. 6, 11. III, 2, 45. Mcrc. IV, 1, 15. 3, 
6. 10. 4, 8. 52. Pseud. I, 1, 43. IV, 3, 15. 

Prius perii , quam ad emm ueni, quo ire oeeeperam. 
Perii hercle, hic ad me recta habet rectum uiam. 

Perii, exeruciabil me erus, domum si uenerit. 
Disperii, perii misera, uae miserae mihi. 
5 Perii hercle, rure iam redit ttxor mea. 

Disperii: Equidem hercle öppido perii miser. 
Ecce aütem perii, cöcus adest: Aduenimns. 
Perii hercle, ecce autem haec a'biit, uae misero mihi. 
Peri i, salutem nüsqnam inuenio , Pseüdole. 
j0 Perii hercle, niminm tdrde egrediuntnr Jbras. 

Vs. 2. recta habet rectam uiam scripsi cum {*.iw Bo. : recta habet 
reeta uia ^lpg : recta abiit recta uia A2pe: recta abit recta nia fi/pg»/-: 
recta rectm abit nia 'S: recta abiit uia Je: rede recta abit uia Lind. 
Veram scripturam quam dedi, confirniat. Pseud. IV, 7, 37. Heus, ubi 
estis uox? Hic quidem ad me recta habet rectum uiam, ut sine discre- 
pantia codd. legitnr. — Vs. 4. dispersi Ap. Laudnt hunc us. Bkntl. ad 
Ter. Heaut. 11,4,28. — Vs. 5. redit scripsi pro uolg. rediit, ud. infra. — 
Vs. 6. equidem scripsi cum AQp Jly Bo. : ego quidem : frequens est 
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apud Plautum equidvm h crcle* utelut In hac ipsa fabula III, 3, 5. Pone 
disperii aulem staluo liiatum (ud. supra p. 16. ad us. 1.), cuius, euitandi 
causa Bol. 2. scripsit hercule. — Vs. 8. abit Jl. — Vs. 9. peri Apy. 

Poen. III, 5, 42. V, 6, 23. scen. ull. us. 5. Pers. IV, 9, 
1. 4. Rud. II, 6, 26. 66. III, 6, 6. 39. Stich. III, 2, 41. 
Truc. IU, 2, 21. 

Nunc pol ego perii certo , haut arbitrdrio, 

Perii hercle: Immo haut multo post in jus ueneris. 

Tetig ttl nunc perii, untle haece perierünt domo? 

ISisi ego illunc homiiiem perdo, perii ataue öp turne. 

Pater nie meus est: Hern, ff nid? pater? perii öppido. 5 

Perii, dnimo male fit. contine quaesö caput. 

Et ad hoc misellum pdllium. perii öppido. 

JXunc pul ego perii, Pleüsidippus eccum adest. 

Etidm retentasi Perii: Verum s't üelim. 

Perii forde uero pldne, nil obnoxie. 10 

Perii, rabonem quam esse dicam haue beluam? 

Vs. 2. post in ius [intus A&p] ueneris //gp.ß&np : post cum (seu 
f/uom) in ius uen. w Bo. ex conieclura Dovsae lilii, elcganti quidem, 
sed ut mihi uidelur non necessaria. — Vs. 3. mmmc perii om. im (?) : 
haece rede em. Bo. ex Script ura /"m HAEC : uolg. hae. — Vs. 4. 
perdo: Perii: Ataxie opt. contra JSp. Apte Bo. comparat Poen. 

I, 2 , 155 sq. 168 sq. — Vs. 6. peri ABpÄ. — Vs. 1«. peri AQp : iVunc 
ego hercle perii plane, non obnoxie Gellius N. A. VII, 17, 4. — Vs. 11. 
peri Ap&sJl: uclbam AQps. 

Perii in septenariis iambicis: Asin. II, 4, 10. 40. 69. III, 
3, 111. Most. 1, 3, 55. Merc. III, 1, 12. Rud. V, 2 [3 Reiz.], 2. 
Tu uerbero Imperium meiern contempsisti: Perii, 

hospes. 

Perii hercle, iam hie me abegerit suo ödio: Heus 

iam satis tu. 

Ai islum impudieum percies : Perii hercle, age 

impudice. 

Perii hercle, sitte erum quidemst decörum uehere 

seruom. 

Perii Itircle, ni ego illam pessumis ex6mplis c»i- 

edsso. 

. Bona si esse uis, beue erit tibi: Tum. pol ego perii 

misera. 

Nisi uidulus mihi redditur: Perii, quom mentiönem. 
Vs. 1. hospes perii Bo. , fort, recte ob accenlum uoc contempsisti. — 
Vs. 3. sequor ywBo.: age impudice. ni istnm impud. percies: Perii herele 
ApHlx, nisi quod Si cum plurimis interpolatis codd. percuties pro percies: 
hoc defenditur a Ap. — Vs. 4. dedi ex elegantissima emend. Bothh : 
uolgo : P. h. , si uerum quidem est deeorum herum uehere seruom: peri 
Jli: uerum si ,t. Siue b. I. idem est quod uel si t qua de signiCcalio nc 
ud. locos et VV. DI), a Djssenio ad luWf. I, 6, 2t. laudatos , quil^us 
ndde Rvhnkkn. in Ter. Andr. I, 2, 19. — Vi. 5. ni uolg. cum 0p: ne 
Ap : etjo ni Bo 3. — Vs. 7. redditur dedi ex uolg. cum //gp (Ana II. 
Plautt. p. 679.): reddttu* &pg£/2tf. 



■ 
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Idcm perii in octonariis iambicis: Ampfa. V, 1, 24. Men- 
V, 7, 10. Merc. I, 2, 14. 15. 

Amphitruo: Perii: Sürge: Interii : Ce'do manum: 

Quis md tenet? 

Quo rdpitis me? quo Jertis me? perii, obsecro 

uostrdm fidem. 

Perii, seditionc'm facit lien , öccupat praecordia. 

Perii, cinimam nequeo udrtere. nimis nihili 

siem. 

Vs. 4. nihil tibieen J&pJl. Producta ultima uortcre uoc. syllaba 
exousatur a uersu asynarteto (Herm. £1. D, M. p. 160). 

Perii in duobus tetrametris bacchiacis: Cas. III, 5, 11. 
Pers. V, 2, 29. 

Perii: Quid peristi? Perii et tu peristi. 
Perii, perculit me prope: Hern serua rursum. 

Vs. 2. probe Bo3: hem serua rursum 0p: em serumta sum Jp : 
Acidal. in Pers. diuinaü. c. 7. p. 428. hem seruo rursum, „ut puer Ieno- 
nem iterum feriret atque eo ictu restitucre illum rursus in gradum et 
seruare diceret." Sed nihil mutandum : hem serua est formula uerberan- 
tium, ud. Ter. Ad. 11,1,18., ubi Rvhnken. recte explicat: „habe tibi 
hunc colaphum." De hem part. in bac re usurpata cf. Rost. Opuscc 
Plautt. I. p. 128. Diuerso sensu hem serua diclio legitur Ter. Andr. 
11,5,5. 

Deniquc perii in aliquot anapaesticis uersibus, et primum 
quidem in dimetro acat. Bacch. V, 2, 75 [96 R.], deinde in 
tetramm. catall. Bacch. V, 1, 16. Mit. Gl. IV, 2, 89., poslremo 
in tetrainm. acatail. Aul. IV, 9, 1. 10. Bacch. V, 1, 4. 

Caput prurit. perii. uix negito. 

Perii, hoc seruom meum nun nauci facere esse 

au sunt, atque ego si dlihi. 
Perii, quot hic ipse annös uiuet, quoius filii tarn 

diu uiuonU 

Perii, interii, occidi. quo curram? quo non curraml 

tene, tt'ne guem? quis? 
5 Hei me miserum, miserum : perit male per ditus. 

pessume orndtus eo. 

Perii* pudet, hocine me aetatis ludos bis factum 

esse indigne. 

Vs. 2. ita laudat etiam Uekmannvs El. D. IM. p. 415. — Vs. 3. cf. 
cundem p.409.: ipse addunt 49p: om.fcr.— Vs.4. 5. Heom. J. c. p.412.: 
us. 5. heu uolg.: miserum, misere perii Sny Bo.: miserum, $niserum perii 
//pg , suprascr. misere. — Vs. 6. Herm. 1. c. p. 414. : ludos ex ^/pg pro 
uolg. ludum reeeptum illustrat Ritschelivs de Plauti Baccnidibus (Vrat. 
1836) p. 10. 

Restant aliquot loci, quibus perii legitur, de quibus cum 
quaestio plerumque a metro intricatior sit, nihil statuerc 
malui quam fortasse inepte hariolari; tarnen ne locus desi- 
deretur, ubi perii obuenit, ita ut in tfj leguntur illos uersus 
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dabo: Cure. I, 2, 36. Cas. II , 3, 19. III, 5, 44. V, 2, 18. 
Most. III , 1 , 27. 28. Truc. IV, 2,16. i 

f Faucibus plenis: Perii hercle, huic quid primum 

dicam. 

f Vnde hie amabo unguenta adolent? Oh perii, 

manufesto miser. 

f Tibi ut dicam, ab ea ut caueas tibi: Perii hercle 

ego miser. 

f Perii hercle ego, manufesta res est: Omnem in 

ordinem rem. 

•f Negat? Negat, inquam: Perii oppidi , quomS 

cogito : 

f Non conßtetur? Dicam si confessus siet. 
f Animo bono male rem gerit: Perii hercle ego 

idem: Slullus es. 

Vs. 2. amobo Jp : unguenta adolent Jp : unguenta olent 12. Quo- 
minus hunc us. pro oclonario iambico aeeiperem , impediuit quartus pes, 
de quo ud. Herm. Ei. D. M. p. 161. — Vs. 3. dicam Jp: dicerem uolg: 
ego om. uolg. , sed habet cum y eliam IL — Vs. 4. in ordinem Jpg : 
in ordine II: ordine uolg. Cf. Capt. II, 3, 17. Men. IV, 3, 5. Poen. III, 
2, 13. Pers. I, 3, 11. Truc. II, 3, 57. — Vs. 5. 6. J&p% iacunosi haec 
tantum exhibent: 

Negat quom eogita 

dicam si confessus sit. 

H habet: Negat quando cogitas? Te. dicam cell. Verba: Negat? Negat 
inquam ut genuina laudat JJkntl. ad Hör. Epp. I, 7, 63. — Vs. 7. male 
gerit Jp: malegerit @ps: [perit 0$ (periy): ego idem J&ps (non q tu- 
dem): stultus est JOps. 

Haec haclcnus de perii forma. Scquilur exii Capt. I, 1, 
35. Pseud. V, 1 , 35. Stich. DI, 2, 6. 

Vnde sdturitate saipe ego exii ebrius. 
Jude huc exii, er a pul dm dum amouerem. 
•J* Auspicio hodie optumo exiui Jbras. 

Vs. 1. exiui Bo. cum codd. Wolfenbutt, et Monac. — Vs. 2. est 
bacchiacus tetrameter: unde ta (puto errore): exi J&py: grapulam 
JQp. — Vs. 3. ila ut dedi extat apud £jig» Bo 3. , uersu inanco: au- 
syitio Jp : exiui ©sZfty (cf. Kampm. R. M. PI. p. 33 sq.). Vario modo 
editores tollendis hialibus uersui succurrere studuerunt, qui couatus cum 
omnes parum probabiles sint, eos enumerare supersedeo. Mihi admo- 
dum uerosimile uidetur, hoc uersus monstrum eo natum esse, quod duo 
uersus misere truncati in unum conflati sunt, et in ultima syllaba inau- 
ditae illius formae exiui latere «w», seil, sinistra; cf. Epid. 11 , 2, 1 sq. 
liquido exeo foras auspicio, aui sinistra. Pseud. II, 4, 72. aui sinistra, 
auspicio liquido. Eadem sors contigit us. 16. sequeutis scenae huius 
ip&ius fabulae, ubi cum uolgo legatur : 

Vt quoique homini res paralast, firmi amici sitnt, si res lassa 

lahat , 

nunc e«, /> legendum est: 

Vt quoique homini res paralast , itidem amici sunt uolup : 
Si res firmast, firmi amici sunt : si res laxe labal. 
Ceterum moneo, quod nullum editorem hoc respexisse uideo, uersui 
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nostrum excipienli. Stich. III , 2,7., sanitalem redditam esse a summo 
Bejstleio in Ilor. Kpp. 1,7, 29. : 

Mus lila murem mi äbstulil praeter pedes. 

Secuntur ex ordine , quem supra indicaui , praeterii, in- 
terii, disperii et primum quidem in uersibus trochaicis: di- 
metrum troebaicum acat. Kitschelivs dedit Bacch. V, 1 , 31 
[28 »]: 

Qui scis? Vidi, hei mihi, disperii. 
Aliter Herm. El. D< M. p. 213. Dimetrum troch. catal. ipse 
restituerim Epid. III, 1,5.: '»* 
Copiamt lnterii hercle ego. 

Iacobvs hunc uers: , eopiäm uoc, anleccdenli uersui annexo, dime- 
trum crelicum esse uolt: lnterii hercle ego, et antecedentem, ubi tibi con- 
tra zip dcleuit , ianibicum octonarium. Ego. retinens tibi hunc us. esse 
malim iambicum septenarium, quem excipiat iüe dim. troeb. catal.: 
Seiui equidem in prineipio ilieo nultäm tibi esse in Mo 
Cöpiam: lnterii hercle ego. 
Ita enim satisfit obseruationi Uli Hermannianae (El. D. M. p. 169 sq.), ,,qui- 
cunque uersus perpetuitate quadam cohaereant , eorum nanc esse debere 
rationem , ut thesi terminalum uersum uersus trochaicus, qui ab arsi in- 
cipit,.arsi autem terminalum iambicus, qui ineipit abanacrusi, sequatur." 

Septenarii trochaici sunt bi: Amph. I, 1, 143. Asin. I, 3, 
90. Aul. II, 2, 65. Epid. I, 1, 54. Most. II, 1, 28. Mil. Gl 
II, 3, 35. Merc. II, 3, 68. III, 4, 14. 22. Pers. V, 2, 71. Trin. 
IV, 3, 79. 82 [1088. 1091. Herm.]. ' 

Oppido interii, öbsecro hercle qudntus et quam 

udlidus est. 

lnterii, si non inuenio eyo Utas uiginti minas. 
Num ego disperii? Quid tibist? Quid crt'puit 

quasi fei tum modo? 
Di immortales, üt eqo interii bdsilicex Quid tarn 

v aui tfuid est? 

5 Vdlet illic quidem ulque ego disperii: Disperisti? 

qui potest? 

Nunc si indicium fa'cio, int er i i : si taceo 1 int erii 

tarnen . 

Ldbejacto paulutim; uerum quod prueterii dicere. 
Nümquid restat? ehen disperii. Uöltus'nentiquum 

hui us placet. 
•j* Disp erii , illaec interemit me modo oratio. 

10 Male disperii, seiünt referre probe inimico grd- 

tiam. 

Male disperii: Cre'didi aeqre tibiid, ubi uudisses. 

Jore. 

Me seruaui, säluos redii, nunc hic disperii miser. 

Vs. 1. citatur a Nonio Marc. p. 246, b: ibi legitur interio [Uteri 
cod. Geneuensis] et quantus t quam om. et. — Vs. 2. ego om. Bo 2. 3. 
cum cod. Wolfenb. — Vs. 3. num ego scripsi cum codd, Langg. Bo 1. 
3 : nun ego Jp : non ego rell. — Vs. 4. affert Bemx. ad Ter. Ueaul. 



i 
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III, 3, 8. — Vs. 5 . illic cm. Bo. : itle uolg. : ego om. /fQpJl , sed po- 
slulat sententia: pro disperisti AQp exbibent bis peristi, lectionis uarietas 
non spcrnenda , quae adulcsccnti ebrictatis et somni pleno optime Con- 
timit: tarnen nondum ausus sum uolgalam mulare. — Vs. 6. inditiwn Jp\ 
a herum intern om. /H-JpSl. — Vs. 8. nunc quid Gpb Bo 2. 3. : nunc 
ffuod z/p: nnm quid Do 1 : numquid rell., quod Interim reliqui : 

cheu] et ei Jp: et hei OpJl. De pronuncialione uoc. neutiquam (n«- 
tiqnam) cf. C. L, Schneider, gramm. JLat. 1. p. 75. — Vs. i). apcrle est 
ina ncus: nie modo hic oratio 'inti> : sed hic om. libri cum [Jl]: modo in- 
teremit illaee med oratio Bo. Dubllo an initium uersus exciderit, for- 
tasse: « « . . 

Hei mihi, disperii , intcremit ute modo illaee oratio» 

Interii et disperii in octonariis trochaicis : Aul. IV, 9, 18. 
Cas. V, 3, 2. Pscud. IV, 1, 6. Pers. V, 2, 3. 

... s r 

Alque hie quidem Eucliöst, ut opinor: oppido ego 

interii: palamst res. 

f . Nec meam ut uxorem aspiciam contra oculis: ita 

disperii. 

Tum pol ego interii , hpmo si ille ahiit: neque 
t , opus, quod uolui , hödie ejficiam. 

, Perii, interii. pessumus hic mihi dies hodie illuxit. 

corruptor. 

Vs. 1. sie scripsi cum v , nisi quod typogr. culpa exciderunt uerba 
palamst res: atque] at Bo.: om. Goell*. : Euclio est, est, opinor Srrw: 
Euelio est, opinor Goei.l. : Ut opinor JpSl Bo. Cf. ßaeeb. IV, 6, 5. 
jftqne hie quidem, opinor, Chrysalttst : Aceessero (ita eftirn scribendum 
cum S«V', non Chrysalus). — Vs. 2. iterum melro laborat. Ego cor- 
rexerim : 

A'(?c mcam ut uxorem äspiciam contra oculis: ita miser disjpcrii: 
aut simili quodam modo. — Vs. 3. neque hoc opus, quod uolui , eyo 
hodie efficiam {eeficiam v) £*»/<«: hoc et eyo omni cum Bo2, qui simul 
hotho deleuit, sine causa: uoluit JQp. 

Eaedem uoecs interii et disperii in senariis iambicis : 
Cist. II, 3, 34. Bacch. IV, 7, 38. 8, 12. Most. IV, 3 [V, 1 y], 
36. 37. Mcrc. IV, 1, 15. 3, 10. 4, 11. ' : 

•j* Meum elocutust nomenx interii * 
Qui silnt in lecto illo dltero? Interii miser. 

Scies haut multo post : Oppido interii miser. 
Hei mihi , disperii, uöcis non haheö satis : 
Vicini, perii, interii: Numquid Trdnio. 5 
Disperii, perii misera, uae miserae mihi. 
Disperii : Eijuidem heimele oppido perii miser. 

Sed interii: Quid ais tu? etiamne haec Uli tibi. 
Vs. 1. dedi uersu manco cum codd. et w: interii peri £: interii perii 
.ts interi peri Ex Ivnt. et Am. Bo. probabiliter supplet: interii op- 
pido. — Vs.4. ei JBpl. — Vs.5. 6.7. ud. supra p.20. — Vs. 8. Acwalivs 
in Merc. diuinatt. c. 5. p. 330. corrigit: St, interii: Bo. illud sed . . . 
Dorippae tribuil: utrumque citra necessi talern. De pronuncialione uoculae 
sed b. 1. cf. Schneider, gramm. Lat. I. p. 730. 759., cui frustra obloquilur 
Iüttervs Eiern, gramm. Lat. p. 147. 

Interii in oclonario iambico, Ampb. V, 1, 24. iam su- 
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pra p. 22. altuli ; disperii in seplenario iambico , quem pro- 
babililcr Botdiys dcdit, Cist. IV, 2, 47. 

Disperii misera. quid ego erae dicdm, quae me 

opere tänto , 

ubi meae erae 4p tp: meae herae toi herae meae Jlj-n. Tum 
anapaesticum tetrametnim, in quo interii legitur, Aul. IV, 9, 1., 
itidem iam supra p. 22. exhibui, cui nunc addo Bacch. V, 1, 7. 
Omnia me mala consectantur, omnibus exitiis In- 
terii, 

de quo us. cf. Herm. El. D. M. p. 414. Deniqae ut supra duos 
uersus aflero, a quibus manum abslinui: Cas.III, 5, 33. Cist. 
IV, 2, 1. 

«j- Latentes tnetu mussitant: Occido atque interii. 

quid Uli. 

f Nisi auid mihi opis di dant , disperii, neque 

unde auxilium expetam , habeo. 
Vs. 1. bacchiaco metro conscriptus uidelur. — Vs. 2. opis J2p: 
opes /lipSl. Cf. Bentl. ad Ter. Heaut. III, 3, 3t. 

Haec hactenus de prima singularis persona perfecti uer- 
borum cum eundi uerbo compositorum. Apparet ex hoc 
largo exemplorum indice , Plautinum barum formarum usum 
conslantem fuisse , cum Semper formas in II exeuntes prae— 
tulerit: duo enim exempla, quae quis cum rationis quadam 
specie contra afferre possit, Bacch. 1, 1, 17 (ubi codd. scriptum 
retineri posset, si peri scriberetur) et Stich. III, 2, 6 (ubi 
exiui codd. exhibenlj, supra p. 16. et 23. remoui. Verum sunt 
sola illa composita eundi uerbi, in quibus haec obseruatio 
rata est; reliqua uerba quartae quam dicunt coniugalionis 
perfectum in IVI formant, id quod supra p. 11. aliquot exem- 
plis comprobaui. Duos locos, qui soli, nisi qui oculos meos 
fugerunt, huic regulae aduersari uidentur, accuratius nunc 
tractabo: Aul. III, 6, 1. Pers.IV, 7, 11. 

Nimiüm lubenter e'di sermonem tuom. 

f Mihi dare bonam operam: Tibinego? immo seruii. 

Priore us., quo eam quam dedi scripluram iam exkibent Sxya», Ap 
„initio J\im. Hb. di audiui, unde quis fecit: Hb. edi id est audiui serm., 
at postea to audiui lineola subduxit": cett. libb. cum Sil Pfimium lib. 
audiui. Hinc Mevrsjvs proposuit odi =: audii i Goell. recepit audii 
Bo. coniecit: Nimium lubenter, di, audi serm. tuom. At uerissime se 
habet edi, quae lectio insuper confirmatur teslimonio Nonii Marcel Ii 
p. 308, a. edit. Basil. , qui ad eam explicandam addit: „Deuorari non 
solum cibus gutture, sed et uox auribus polest." Locos similes Plautinos 
iam Lambinvs attulit, praeter Asin. III, 3, 59. Auseultate atque operam 
date et mea dieta deuorate (quem locum et ipse Non. aflert) hos: Cist. 
IV, 2, 54. istue ago ataue istie mihi eibust quod fabulare [ubi istie cum 
^/pS.T scripsi pro uolg. istue], Most. IV, 1, 15. gustare ego eius sermo- 
nem uolo. Poen. V, 2, 9. Quam orationem hane aures duleem denorant. 
Tum apte comparatur Aristophaneae Gerytadis fr. IX. Berge., 205. Dind.: 
xui ntü<i lyu> 2&tvikov quyoip av (n/naru ; cui ego addo Vesp. 462. tinty 
iivxov tw* t*ti.wr tmv <InkoHUovq flrßowiirtc, Mirificus error Dovsae, 
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cjui cum noslro loco Aristopb. Ran. 745 sq. componit, magno uiro con- 
dooandus est. — Altero us. seruii qui receperuut edilores yu idem esse 
uoluerunt quod seruiui. Sed praelerquam quod sententia quam maxime 
languet, ne libri quidcm ita exhibent, sed immo serui JOpgfL, unde 
Acidaliys in Pers. diuinatt. c. 6. p. 424. scribendum coniecit immo serio, 
haec uerba üordalo tribuens. At uel sie tarnen uersus a sententia laborat. 
Veram lectionem nuper nulla ütterula mutata resliluit Bo3: numos erui. 
Hoc solum post banc elegantissimam emendationem me in hoc versu male 
habet, quod aul tibin monosyllabe pronunciandum est aut uersus numerus 
male fluit: dubito icilur an totus uersus ita scribendus sit: 
Mihi deire bouam operam : Tibi egon ? numos erui. 

Transgredi licet ad primam personam pluralis perf., 
cuius elisa spirante littera V hae tantum formae a uerbis cum 
eundi uerbo compositis deriuatac (nam reliquorum uerborum 
perfecta litteram V non eiieiunt; sie audiuimus Amph. V, 1,47. 
sciuitnus Poen. III, 4, 14. 15.) apud Plautum leguntur: abiimus, 
periimus, iniimus, his quidem locis: Amph. II, 2, 175. Cist. 
III, 10. Most. II, 1, 17. Men. V, 7, 26. Merc. I, 2, 25. III, 4, 25. 
Pseud. I, 5, 129. Rud.IV, 4, 4. Trin. 11, 4, 114 [514 Herm. . 

Te dormitare alias; mensa abldtast} eubiium hinc 

abiimus, 

Periimus miserae : Hdc utrum me feriam an ab 

laeud latus 1 } 

Philolaches: Quid est*! Et ego et tut Quid et ego 

et tut Periimus, 
Vos scelesti, uos rapaees, uös praedones : Periimus, 
-f AC, Periimus. \\CH. Principium inimicis dato/\\5 

AC. At tibi sortito id obtigit.*\\ 
Periimus: Quin tu illud potius nüncias quod nesciol 
Si sumus compecti seu consilium unquam iniimus» 
V ös conjugite in äram potius quam ego : Miserae 

p eriimus. 

Tibi ego rationem reddaml Plane periimus, 

Vs. 1. aibas [qua de forma cf. Schneider, gramm. Lat. I. p. 285. \ 
scripsi cum Bol. Lind.: aiebas rell. : abimus /l^lly. — Vs. 2. perimus 
| J2]|.tv/w: hae utrum de meo scripsi pro uolg. utrum hae: utrumne hae 
Bo., quam emendationem reieci, non quod particulam utrumne a Plauto 
abiudicem [recte enim iamdudum Mil. Gl. 11,6, 35. restituta est ex libb. 
Palatt. dcprauata scriplura utrum me , probante etiam Hermanno EI. D. 
M. p. 132. , qui V. D. cum alias probabililer hunc us. cum sequenlibus 
reslituit, tarnen iniuria te omisit, quod suo iure monuit Lindemann. edit. 
Tevbnbr. p. 69. , in ceteris rebus, ubi h. 1. ab Herm. recessit, male suam 
rem agens, ut totus igitur us. ita scribendus sit: Vtrümne postuläre prius 
te aecümst , nisf\ t sed quia utrum uoc. prior syllaba, quae natura sua 
breuis est, apud Plautum nunquam ui posilionis producilur: quod enim, 
ut uerba Rrrscimn de uett. PI. inlerpp. p. 13. mca faciam , de agro, 
agrum formis uerissime Hermannvs annotauit praef. in Trin. p. XV sq , 
id patet latius et in uniuersum genus cadit; hac de causa emendatione 
indiget locus Pseud. 111,2, 88. qui uolgo Iegilur: Sed ütrum amieis hu die 
an inimicis tuis, corrigendus est : Sed utrumne amieis hödic an inimicis 
tuis. Exempla particulae utrumne ex aliis scriptoribus petita larga manu 
praebent Reisigivs et Haasivs 1. 1. §. 277. — Vs. 5. ita ut dedi exbibelur 
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in v»» quod ibi legitur perimus. Annolat Parevs : „Clf. Ph'nw/imiw] 
In Mas. lacunac bic uisuntur, tanquam si quid desitt ordo quoque uer- 
suum is est, quem asleriscis notaui." Mibi cum persuasum sit, totam 
banc scenam ex iambicis octonariis conformatam esse,, bic us. cum pro- 
xime antecedentibus rationc babita lacunarum in codd. Palatt. conspicua- 
rum in hunc fere modum constiluendus nidelur: 

Acänthiö y quem quaeris. AC. Pfnsquam est disciplina inndut'or. 
Cii. Quac te res malac ayitdnt? AC. Multat, ere, ted atque 

wie V — V 

, • ■ , • ■ 

CII. Quid est netto ti? AC. — v — v — v — v periimus. 
CH. Jnimicis principiüm dato. AC. At tibi sortito id öbtitfit. 

res malac de meo scripsi : res mala Apx res male $.np(n Bo. : male res Jl : 
ff. Aul. IV, 4,4. Bacch. IV, 2, 2. quac te mala erux agitat? In colloca- 
iionc uerborüin Inimicis prineipium pro uolg. Prineipium in im i eis prae- 
iuit Bo 2. 3.: de biatu in commissura btiius uersus admisso ud Hktim. 
Kl. I). M p. 160. — Vs. 7. si sumus eonspeetis lue eous. //p: si snntus 
conspecti sine 6>p/2£*, unde uerissime restituluni est tompecti in yoi : 
coapacti Bo. Cf. us. 126., ubi ^pg aperte praebet de compecto (idem 
reslilue Capt. III, 1, 24.), et fragm. Anibros. Cistell. p. 17, 13 Mai., 
p. 430, 3 Bo2.: Cotnpccti sit, eapere oportet neque eas uuqttam ponerc. 
Add. Cic. pro Scauro c. 12. Mai. (edit. Mediol. 1817) Itaquc compecto 
cum malre lioslaris cousilium eepit cett. : Liu. V, 11 [p. 512, 8. Al- 
SCHEFSKi] conpecto eam rem et communi fraude patriciorutn actum, ut 
nouissimus editor ex optimis codd. Paris, et Med. dedit: Ter. Pborm. 

I, 3,14. iam depecisci morte cupio, et, si tanti est, Ovdendorp, ad Suet. 
Aug. 15. Contra Men. V, 5, 39. et Rud. II, 6, 62. recte scribitur com- 
p actum a compintfendi uerbo. Deinde hoc us. seu scripsi cum Bo 2. 3. 
pro uolg. «nie metri causa, quemadmodum etiam, ut hoc uno utar cxcmplo, 
Ampb. IV, 3, 15. uolgalum sine uxorem siue adultorum iure correxit seu 
uxorem seu adttlteruiu C. L. Schneider, gramm. Lat. I. p. 137. Denique Bo 2. 
recte reduxit iniimus pro intuimus , quod est in $nt/<w Bo 1. [iniuria 
Bo 3. itcrum scripsit iniuimus deleto unquam]: nam &b$£JL exbibent 
inimns teste Kampmaimno R. M. PI. p. 83., nui uir doctus uersum de quo 
agitur eodem modo dedit ac supra scriptus est: contra Bentleivs ad 1er. 
Audi*. I, 3, 11. laudat ex uolgala: Si sumus eompacti siue cousilium un- 
quam iniuimus. 

Apparet ex hac uersuum compage, quae, si illum quam 
maxime dubium Mercaloris fabulae omiseris, ex duobus sena- 
riis iambicis et sex septenariis trochaicis constat, Plauti moretn 
fuissc, illas formas abiimus, iniimus, periimus ita tantum 
ponerc, ut iambicornm uersuum semper iinem, troebaicorum 
aut iniüum aut Ii nein cflicicntcs ictum in prima syllaba babo— 
rent. Ad banc normam etiam loci illius ex, Mercalorc petiti 
constituendi perieuhim feci, quem locum quamquam libenter 
concedo aliter restitui posse et fortasse restituendum esse, 
tarnen id non ncgligcndum censco , pMimus uoci in fine 
uersus locum dandtim esse. Gonlractae formae abimus pro 
abiuimus unum tanlum excmplum Plautinum noui, ubi per- 
i'ectum, non praesens esse color totius enunciati docet: Mösl. 

II, 2, 55. 

Ab im us omnes eubitum, condormitiimus. 
Supersuut denique tres loci, in quibus ex uolg. scriptura le- 




Digitized by Google 



- 29 - 

«jitur abiimus, sciimus, exiimus, quae perfecta a reconliori- 
hus editoribus rede in praesentia niulala sunt: Capt. II, 2, 32. 
Cure. II, 3, 46. Baecb. II, 3, 55. 

Quid pater? uiuitne? Viuom, fjuom inde uhimus, 

Uquimus. 

Quae tibi sunt paräta, postquam seimus nenturitm: 

fide. 

Vbi portu eximus, homines remigio sequi» 
Vs. 1. abiimus Jth/'m: abimus rede Bo. Lind. : ud. supra p. 9. : Un- 
quimus Jip. — Vs. 2. seimus scripsi cum 42pJl$xift Bo. : seiimus tax 
„seiimus uel sanc senmus" ^lp: seiuimus codd. peiores. Saepius apud 
l'lautum postquam cum praes. coniunclum legitur, ubi non propriam 
suam significationem obtinet, sed paenc idem ualct quod quoniam (cf. 
Donat. ad Ter. Phorm. prol. 1.): sie Capt. HI, 1, 27. Abeo ab Ulis, post- 
quam uideo nie sie ludifiearier. Bacch. 111, 6, 2. nunc ego illam me uelim 
Conuenire, postquam inanis sunt, eontemptrieem meam. Mösl. III, 3, 22. 

Quin tibi nunquam qniequani, postquam tuos sunt, uerbort'tm dedi? [ila 
enim corrigendam censeo librorum scripturam : quin tibi unqnam, quam 
tctient wBo2: qni tibi nunquam quid? tibi unqnam Bol: quian 

tibi unquam Bo 3 : quin enim rrr quine, de cuius formae usu adeas 
Neisjgivm et Haasivm I.e. §. 277. p.473. et G. Hermannvm in Nouis Annall. 
philoll. XXXIII. 3. p. 245 sq.]. Mil. Gl. IV, 8, 21. JSe äfflitjatur: Quid 

m tue? Quin, postquam Abs te abit, animo male [ila bic us. sCribendus: 
quin emend. Bo. c\ scriptura libb. d(-)gh: ix tue que post quiabste : istuc 
yuaeso? Postquam t/< : istuc? Postquam [Jijt.iw Linü.J. — Vs. 3. eximus 
cum uerissimc dedit Hitschklivs pro uolg. exiimus. 

Absoluta quaestionc de prima persona plar. pergo ad 
tertiam singularis et primum sub examen uoco trochaicos 
septenarios, in quibus liae formae Iegimtur: abiit, adiit, obiit, 
peviit, rediit. Atnpb. II, 1, 59. IV, 3, 11. Aul. H, 2, 67. 71. 87. 
111,4,1. Capt. III, 4, 41. IV, 3,1. V, 4, 9. Cist.U, 1,52. 111,19. 
Epid. I, 1, 44. 75. 

Postquam a nie abiit: Fdleor , warn sum obtusus 

pugnis pessume. 
Sed ubi ille est*! intro edepol abiit , credo ad uxo- 

, rem meam. 

Abiit neque nie certiorem Jecit, fastidit mei. 

Idem, quaudo oeedsio illaec peviit, post sero cupit. 

lilic Ii ine abiit: di immortales , öbsecro, aurumT) 

quid ualetl 

illic hiue abiit: di immortales , fdeinus audax in- 

eipit. 

Aam ille quidem, quem tu esse huue memorus, 

,. hodie hiue abiit siiidem. 

Illic hiue abiit: mihi rem summam credidit eibä- 

rittm. 

Rediit: Salue, exoptate gwite mil Hern, quid? 

gndte mi? 

Abiit intro iratus. quid ego nüue agam? si redierit. 10 
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f'bi ego haue tetulero intra Urnen: Abiit, mitlie- 
fern dbstttlit. 

f Ndm certo, priüsquam hinc ad legätionem ahiit 

domo» 

hinc abiit : sölus nunc es : quo in loco haec 

res sit, uides. 

V. 4. occasio illnee transposui cum Bo. : illaec occasio uolg. , quod 
ob prosodiam occasio uoc. ferri nequit : perit J2£y. — Vs. 5. ille Bo. : 
de accentu uoc. t7We cf. PH sei an. p. 948. Bentl. ad Ter. Andr. II, 6, 27. 
Idem ualel de uss. 6. 8. 13. — V«. 7. quem tu esse hune memoras scripsi 
cum Bo.: quem tu hune memoras esse uolg.: quem hune memoras esse 
Lind. — Vs. 9. redit JpJly: salue hial, qua de causa Bol. dedit salueto 
(sicut u. c. Rud. 1,2, 15. II, 4, 3.); sed non puto iu hoc hialu offensio- 
iiem esse; ud. modo Merc. II, 2, 12 sq. Tantumst; Lysimache , salue. 
Enge Demipho, Salue, o quid aqis? quid fit? Quod miserrumus. — 
Vs. 11. ut dedi uerissime resliluit Bo. : ubi haue ego ^tt: ibo, kaue 
ego /IpgJlty: abiit, abstulit omnei, mulierem uocabulo ad sq. us. tracto. 
Non aeque mihi probalur ratio, qua Bo. hune sq. us. dedit: ibo: per- 
sequär iam illunc intro, ut haec ex me sciat, quem, ego polius ita emen- 

dauerim : 

' r 

ibo, persequär ülum nunc iam intro, ut haec ex me seiaL 

De nunc faro intro cf. Bentl. ad Ter. Eun. 11,3, 86. — Vs. 12. sie ut 
scripsi ad fidem zip exhibuit Iacobvs, cum uolg. legerelur ad legionem, 
sed uapulat Kampmanno R. M. PI. p. 33., quod non melius legätionem 
illam militarem exemplo comprobauerit. Nec ego scio quomodo expe- 
diam; offendo praeterea in mensura uoc. priusquam, quod alias Semper 
bisyllabum est; qua de causa grauiore bunc us. Jaborare ulcere puto. 

Bacch. UI, 3, 64. 80. 81. Most. II, 1, 6. IV, 2, 42. 55 [4, 19. 
32 tf/\. V, 2 [3 xp], 33. Men. II, 3, 86. IV, 2, 85. 3, 24. V, 5, 54. 
Mil. Gl. II, 2, 96. IV, 4, 9. 

Periit tibi sodälisi iVe di sirint : Sic est üt loqttor. 
Mihi diseipulus, Ubi sodalis periit, huic filius. 
Ndm ego illam pertsse dico, quoi quidem periit 

pudor. 

Cönspicatus sum , erus aduenit peregre, periit 

Tranio. 

5 Abiit, nunquam hoc triduom in unum des i tum st 

esse et bibi. 

Qui, postrjuam pater ad meveatum abiit hinc, tibi- 

cinam. 

ts me adiit, nam ülum prodire pndet in conspe- 

etüm tuom. 

Est hic praeda nöbis : Perii, imune abis? periit 

probe. 

Nil mihi tecumst, sed tu quid ais? Pdlla, inquum, 

periit domo, 

10 Abiit intro, occlüsit aetlis. nunc ego sum exclu- 

sissumns. 

sibiit socerus, abiit mediens. sölus sum, pro Iuppiter. 
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iVo'w domist, ahiit dmhulalum, dörmit, ornalür, 

lauat. 

Nam ipse miles cöncuhinam intro dbiit oratum 

suam» 

Vs.3. dieo scripsi cum Ritschelio ex JQpS pro uolg. dueo. — Vs.5. 
hnbiit //0p: abiuit trid. in unum scripsi cum 40p$o* Bo 2 : tri- 

Uttum unum Jl$*y Bol.3.: essi bibi J29p: bibisse Jip.— Vs. 6. 
abiit Gb/lTttp Bo 2. 3 : abiuit £«# Bo 1 : Arne ^0pg £™ Bo. : Am Jltp. Versus 
est asyoartelus. — Vs. T. t»e adiit scripsi cum Bo2.3. pro uolg. adiit 
tue» — Vs. 8. ud. supra p. 16 sq. — Vs. 9. tu quid Bo. ex 0b pro uolg. 
t/uid tu. — Vs. 11. soeerus cum J&pg uolg.: soeer £:t : solus tum de 
rnco scripsi: nunc solus sum uolg., quo metrum iugulatur: solus nunc 
Bo 1. — Vs. 13. AaAül 0p. 

Merc. 1, 2, 61. III, 4, 6. 7. 76. V, 4, 20. Psead. II, 2, 28. Poen. 
IV, 2, 82. 95. V, 5, 4. Pers. V, 2, 75. Rud. III, 4, 39. IV, 3, 25 [35 
Heiz.]. IV, 4, 67. Trin. III, 2, 91. 92 [719. 720 Herm.]. IV, 3, 17. 19 
[1026. 1028 Herm.]. 

Öbsecro, num nduis per Uli Sdluast nauis , ne 

time. 

Si öpprimit pater, quoddixit, exulatum abiit salus. 
Sin sodalis, quod promisit , fecit , non abiit salus. 

j't covripuit sc repente atque abiit. hei miserö mihi. 
Nam ibat exulatum : An abiit? Eliam loquere,5 

fartta. 

0m /a uidere inde esse, nam olim quom dbiit, ar- 
v gento haee dies. 

Is in diuilias hämo adoptauit hünc, quom diem 
y obiit suom. 

Illic hinc abiit. di immortales meum erum serua- 

tum uolunt. 

Ipse abiit foras, me reliquit pro dtriensi in aedibus. 
Spectatores , hine ualete ; leno periit: plaüdite. 10 
Trima quae periit mihi, iam tanta esset, si uiuit y 

scio. 

Et quo pacto periit: At ego quo pacto inuentüst 

scio. 

Quibuscum parua Athenis periit, sicuti dixi prius. 

Abiit hercle Me quulem. er quid audis , Lysitelesl 

ego te uolo. 

Hic quoque hinc abiit. Stdsime, restas solus. quid [5 

ego nunc agam ? 

ila me di ament, grdphicum furem : Quid ego quod 

periit petaml 

Quin tu quod periit perisse ducisl cape uorsöriam. 

Vs. 5. ibnt exulatum [JiJ Inta Bo. : ibit ex. 0p : exibat exilium Ap : 
exibat exsulatum v. — Vs. 6. haee scripsi cum w Bo. : hie /2|.-jy : c£ us. 
sq. Pseud. II, 2, 29. pracslitutast. — Vs. 8. ud. ad Aul. II, 2, 87. supra 
V-SO.. Mine JGpJl. — Vs.9. foras monosyllabe pronunciandum , ut 
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saeprvs. Bo 3. mauolt titjnit uel polius: tpsus abiit, tue retiijuit (uideri 
enim form* suLIcclum u*. 6.), per se non male, seil nequaquam ncces- 
sario. — Vj.lt. pro periit IxElzrss scripsi t periisti: pro esset, quod ^#£/pg 
cum celL libb. tututur, Lip>iv> , Lamriws , ReiziYS, Bo. eslz ulraqtie 
mulatio audacissima , retinenda uolgata, quae oplime conuonit concitato 
ac perturbato animi affeciui, quo senes, cum seruus cum commonefecisset 
filiolae amissa«, uersatur. Non kabco quidem alia similis anacoluthiae 
exempla Plautina, sed non puto eis opus esse, cum omnes eiusmodi loci 
per se seorsira considerandi sint — Ys. 12. peril Af-)pZ+ : inueutust 
scripsi cum vt# Bo.: i*uentni*st JSgJJl$n : sed infra us. 38 [48] aperte 
im m fit tttst . /*>p». — Vs. 13. periit sltkemis ZJl$x. — V. 14. erele dp: 
Ute om. IlcRM. : quidem om. Bo 1. LlAD. : Lysitelis zip. — V. 15. 
kahiit &p. — Ys. 16. amant J&p. — Ys. 17. perisse scripsi : periisse 
uolg. . etiam II er m . , ud. infra. dueis~\ num fortasse scribendum diet's, 
MClH in simiti sentenüa 15 acch. III, 3, Sl. (supra p. 30.) dir» a Kitschelk» 
reslitutum est ? 

Huc aecedunt duo octonarii trockaici : Pseud. IV, 1 , 6. 
Pers. 0, 2, 19. 

Tum pol ego interii, hömo si ille abiit, neqne opus, 

, ijiiod uolui, Ii die effietam, 

Illic Iii uc ab j ■ I nitro huc. sed quis haec est , quae 

me aduörsum inceditl 

Y.f. iam snpra p. 25. tractaui. — Ys. 2. illic hinc abiit scripsi de 
meo pro uolg. iüic abiit hinc; cf. quae supra p. 30. ad Aul. 11,2 , 87. 
anuolaui: habiit Ap: Ute hinc Bo. : est om. ;.toj contra JtJpQ. 

Secuntur senarii iambfci, in quibus formae illae abiit, 
adiit, obiit. periit, rediit obueniunt: Aninh. prol. 102. Asin. 
I, 1, 67. Aul. prol. 15. 20. I, 2. 24. IV, S, 8. Cure. II, 1, 10. Gas. 
IQ, 4. 1. IV, 2, 15. Cist. I, 2, 4. 13. 3, 27. 44. II, 3, 69. Baccb. IV, 
8, 59. Most. I, 1, 73. II, 2. 54. 

Js priüsquam hiue abiit ipsemet in exercilum. 
Quom me ddiit, ut pudentem gnatum aecümst, 

palrem. 

f'bi is obiit mortem, qui mihi id aurum credidit. 
Ilem d me contra fdetumst: ndm item obiit diem. 
5 IS am ad aedis nostras nusquam adiit, quamqudm 

propest. 

ß 'bi ille abiit, ego me deorsum dueo de ärhore. 
Paues, parasitus quin non rediit Cdria. 
f'iso /nie, amator si d foro rediit domum. 
Jamne abiit illaec? dicere hie quid uis licet. 
10 J\am illanc ego olim , quae hinc Jlens abiit, pa'r- 

uo l(i in. 

Quae hinc modo flens abiit: contra amore haec 

. verditast. 

En diem suom ob ii l , Jdcta morigerdst uiro. 
Quae düdum Jlens hinc abiit ad matrrm suam. 
Ea uxdr diem obiit. iam scisl Teneo istüc satis. 
15 lila m'f lern in arcem hinc abiit aedem uisere. 
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Satin dhiit nenne (juod dixi floeci existumat. 

Tuos gndtus postqnam rediit a cend domnm. 
Vs. 4. die /ipgty. — V r s. 5. quamquam propest scripsi cum ^ptm/'M: 
est om. peiores codd. et Sl: inde coniecit Gronovjvs scribcndum esse 
nunquam [ita cum codd. Langg.] adiit quaquam prope, quod insuper 
mutalo adiit in adit reeepit Bo. Ego illud quamquam propest, quod 
ambabus manibus defendo , ila explicauerim , ut Bonae Fortunae faiiudi 
in uicinia domus, quam Euclio tenebat, situm fueiit, fortassc coniunetum 
cum fano Fidei, cuius in bac Tabula infra III, 6,47. eil. IV, 2, 10. menlio 
fit. — Vs. 6. dedi cum [S2] £.tw : ille om. Bo 2.3.: eyo me duo dcor- 
sum de arbore Goejll. cum SciOPPlO : sed cf. Amph. IV, 3, 8. Idm ine ad 
regem recta ducam resque ut fattast eloquar (ut reete scripsisse uidetur 
Lind.). Bacch. IV, 2, 11. due te ah aedibus. Ter. Hec. IV r 1,7. se duxit 
foras. Asin. Pollio ap. Cic. ad Famm. X, 32. duxit se a Gadibus. Ce- 
tcrum Nonius p. 195, a. hunc us. ila laudat: ubi ille abit, ego tue dueo 
serium de arbore. — Vs. 9. quoduis Jpxp: sed cf. e. g. Pers. IV, 7, 1. 
i*ostquam illic abiit, ditere hie quid uis licet. Mil. Gl. 11,4,5. Truc. 
IV, 4, 31. — Vs. 10. Main //py. — Vs. 11. contra amore eum haec 
/^pgy: contra amorein eum haec perdite perditast Sl. Recte Camerakivs 
deleuit eum, quoniam contra apud Plautum Semper aduerbinm est. — 
Vs. 13. qua* dudum] quaedam Jp. — Vs. 14. iam om. Jl&Bo.: relinui 
cum ^/pgV'w: ea uxor enim ita coalescit, ut unius iambi uice fungatur, — 
Vs. 15. hinc abiit scripsi ex Schneiderin! emendatione : abiit JQpZJltp Bo. 
Ritsch. Kampm. R. M. PI. p. 33. admisso hiatu pone arcem: abiuit — 
Vs. 17. redit 

Men, prol. 37. 62. 11,2,58. 61. III, £,26. IV, 1,8. Mil Gl. 
arg. 1, 3. II, 1, 11. 6, 1. Merc. IV, 4, 51. 52. 5, 5. 8. Pseud. arg. 
Ambros. 4. 1, 1, 51. 4, 1. IV, 5, 2. 

Postqudm Syracusas de ed re rediit nüncius. 

Eümque heredem fecit, quom ipse obiit diem. 

f Imune abiit} edepol haut mendacia. 

Vt quidem ille insanus dixit, qni hinc abiit modo. 

Iamne abiit intro ? abiit, operuit fores. 5 

Hern hac abiit, si uis pfrsequi nestitjiis. 

Legdlus abiit, miles in eanttem incidit. 

Qui hinc dd forum abiit, gloriosu's, impudens. 

f Satin abiit ille neque erile negotium. 

Me nünquam quiequam cum ifia? iamne abiit Syra? 10 

Perii hercle, ecce autem hatc abiit. ttae misero mihi. 

Sed mdter rure rediit, nam uideö Syram» 

Tarn mdter rure rediit? responde mihi. 

Minis merc (Uns abiit, soluit quindeeim. 

Et priüsquam hinc abiit, quindeeim miles minas. 15 

Postqnam illic hinc abiit, tu ddstas solus^ Pseu- 

dole. 

Postqnam iste hinc abiit dtque ab duxit midierem. 
Vs. 1. sequor Bol., cui conuenit cum Jly, nisi quod Jl syracusis, 
V redit exhtbet : de re ea nuncius redit in«: sed e* re ABp , proeul 
dubio cliam redit uel rediit nuncius. Nugalur Bo 2. 3. : baudquaqunm 
enim in ea scriptura, quam dedi, Syracusas uoc. antepaenullima corripi- 
lur, sed primae duae syllabac in unam coalescunt, quod Plautö, qui 

3 
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satis liberc nomina propria traclauit, licuil. — ■ V«. 2. qu»m rede Acir>., 
(»rvt. , Ghon., Bo. eil. Poen. V | 2, 110. (etiam melius prouocari polest 
ad Poen. pro). 17., ubi idem us. recurrit et rede legitur quom)-. quntn 
/lOgp (Anall. Plautt. p. 394) [J2J v*»: qua ipse obiit die £n: cf. supra 
p. 14. — Vs. 3. ita ut dedi JGpg[J£]*> [aut mendatia JQp\ lacunose : 
commode suppleuit Tavbmannvs: 

lamne abiit? abiit. edepol kaut mendacia , 
eil. III, 3, 26. (huius eiemplorum compagis us. 5), quod reeepit Bo. — 
Vs. 5. alteruro abiit scripsi cum 9sZJlty Bo2. 3. Kampm. R. M. PI. p. 33. : 
abiuit formam, quae extat in £.t« Bol., boc quidem loco repudio , quia 
biulum post intro propter fortiorem interpundionem tolerandum pulo. — 
Vs. 9. abit JOpby: buius us. metrum aperte Claudicat, sed adhuc nemo 
edilorum probabiliter succurrit: celerum cf. Most. 1 , 1, 73. — Vs. 11. 
ud. supra p. 20. — Vs. 14. ABIIT ABSOLVIT An , quem errorem 
correxi. — Vs. 15. abit Jllrtxp. — Vs. 16. si cui duriusculum utdealur, 
postquam illic unum iambum efficere; corrigat aut cum Bo 1. 2. postquam 
ille kitte abiit, quod defendi potest a Pseud. IV, 5, 2. Trin. Iv, 2, 156., 
aut cum Bo 3. postquam illic abiit , cui scriplurae palrocinart uidetur 
locus Pers. IV, 7, 1. 

Poen. prol. 71. 77. 1, 3, 36. III, 3, 39. V, 2, 110. Pers. IV, 7, 
1.6. Rud.prol. 39. IV, 1,7. Stich. I, 3, 111. Trin. arg. acrost. 9. 
prol. 7. IV, 2, 156 [1000 Herm.1. Truc. I, 1, 15. 24.32. II, 4, 16. 
III, 1,9. 

Ipse abiit ad Acherimtem sine uiätico. 

Eümqne heredem fecit , quom ipse obiit diem. 

Jllic hinc iratus abiit. nunc mihi caütiost. 

Fidtmus. adiit cid nos extemplo exiens. 
5 Et is me heredem Jecil , quom suom obiit diem. 

Postquam illic abiit, dicere hic quid uis licet. 

Argen tum aeeepit, abiit. qui ego nunc scio. 

Huic filiola uirgo periit pdruola. 

Mirör, de nocte qui abiit piscalum cid mare. 
10 Postquam uir abiit eius , miror quid siet. 

Senex ut r e d i i t. quuius nubunt liberi. 

JIuc quae abiit intro, dteam, si animo aduurtitis. 

Postquam ille hinc abiit, pust loquendi libere. 

Quando abiit rete pessum, tum adducit sinnm. 
15 Extemplo et ipsus periit et res et fides. 

Aut aürum periit: aut conscissa pdllulast. 

Iam rediit animus. dime soleas, cedo bibam. 

•J* Condo in cruminam. ille abiit. ego perpera mi- 

nas. 

» Vs. 1. ad Aekeruutem] De quanlilate uoc. Acker uns apud Plautum 
nemo nc&il egregiam annot. Hekmanm ad Eur. Ilec. us. 1. Demonstrat 
uir doctiss. , morem esse poetae Sarsinatis, ut antepaenultiinam illius 
uocabuli producat, ad quam rem probandam enumerat locos, in quorum 
itidice eum errorem admisil, ut uersum : Ccrtnmst, kune Ackerüntem 
praemittam prius citaret Capt. II, 8, 12.: debebat Cas. II, 8, 12. Ex- 
tare autem quattuor locos in fabulis Plautinis [quibus quintus accedit 
nostcr uersus, cuius immemor fuit Hekm.] , ubi Ackeruns correpta anle- 
paeuultima tegatur: Ampb. V, 1, 26., qui uersus scribendus sit: 
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iVoti setns est, quam si ab 4 eher nute ueniain. sed quid tu es 

foras 

Egressa ? 

At hunc us. mirifico error« h«c Iraxit Hermannvs; est enim octonarius 
iambicus et ex ipsius V.I). scriptura Acherunte, ut necesse est, ditrochaeum 
eflficit; sed non probalur mihi illa correclio: rede Lind, ex Pal. Sciopp. 
(cuius testimoniuni confirmalur a Pareo) dedil: 

iVee secus est , quasi si ab Acherunte ueniam. sed quid tu foras 

Egressa es ? 

Ilaque hic us. ex numero illorum locorum eximendus est: sed restant 
praeter nostrum tres alii: Most. II, 2, 7T. Poen. 1 , 2, 131. IV, 2, 9. 

Viuom tne arcessunt dd Acheruntem mortui. 

Quo die Oreus ab Acherunte mortuos amiserit. 

Quöduis genus ibi hominum uideas : quasi Acheruntem ucneris. 
Ipse falctur Hermannvs, maxime unum eum locum , ouem ultimo loco 
posui, ad probandam correptionem idoneum esse; rcliquis deleta prae- 
positione uolgarcm mensuram facile restitui posse. De primo loco ex 
Mostellaria rjetito assenlior Hermanno; nam id , tjuod h. I. seilten tia po- 
stulat, flq Atöao , simplici accusaliuo exprimitur eliam Cas. 11,8,12. 
Most. II, 2, 67.: hac de causa non dubito illum uersum, ubi pro arees- 
sunt simu| accersunt ex ABp scribendum est, ila emendare : 

Viuöm me accersunt Acheruntem mortui. 
Non pa riter me assentienlem habet Hermannvs de altcro loco Poen. I, 2, 
13t., ubi praeposilionem ab deleri posse putat. Iniuria: aduersatur eniiu 
locus AmphMruoiiis, quem supra tractaui. Est quidem unus locus Plau- 
tinus, ubi simplex ablatiuus Acherunte uolgatur: Poen. I, 3, 22. 

Quantum Acheruntest mörtuorum : Etiamne abis ? 
sed hunc locum corruptum esse non diflicile est ad demonstrandum. 
Scntenlia enim h. I. poscit «i* 'Aidao, quod Plautus aut per Acheruuti 
aut, ul Trin. II, 4, 93., per ad Acheruntem exprimere ölet. Vtrum 
huic loco magis in propinquo situm est ? proeul dubio ad Acheruntem ; 
nam quomodo, si Aeherunti genuina erat lectio, iliud E in libros irre- 
pere poterat? Aeherunti formam, quae Plaulo admodum familiaris est 
(ud. Capl. III, 5, 31. V, 4, 1. Merclll, 4, 21. Truc. IV, 2, 3b.) libra- 
rium in Acherunte corru pisse non est uerosimile- Versum illum igitur 
ita restituerim : 

Quantum ad Aeherun lernst mörtuorum : Etiamne abist 
lam ut ad finem buius excursus perueniam , hoc mihi euicisse uideor, 
mensuram Acheruns uoc. in Poenulo ualentem — nam alibi atque 
quattuor illis locis: prol. 71. I, 2, 131. 3, 22. IV, 2, 9. Acheruntis 
mentio non fit — diuersam esse ab ea , quae per reliquas Plautinas fa- 
bulas consueludinaria est. Hoc unum addo. ipso illo prologi loco per 
ad Acheruntem idem exprimi , quod älibi simplex accus, significat, «k 
*Aiduo f quem singularem usum nc quis mihi obiieiat ad tuendam illam 
lectionem in Most, loco, quam Hermanno obsecutus cum meliure com* 
mutaui: nam est ille locus ex prologo Poen u Ii desumptus, iu qua 
tota fabula ualde memorabilem a reliqüis discrepantiam , quae ad hoc 
uocabulum spectat , regnare demonslraui. Sed haec hactenus. — Vs. 5. 
et isj his dp. — Vs. 7. qui scripsi cum in lemmaie annot., Bo. : 
quid tn\p(o. — Vs. 8. ita ut dedi £rr^w et ut uidelur libb. mss. : huiic 
Bol. 2. : filiola olim Reiz.: ftlia olim Kampmann, annott. in PI. Rud. 
(Ol so. 1830) p. 14. et Bo 3. Sed nihil mutaudum. Nam sicut ceHum 
est, apud Plautum saepissime ei producta paenultima legi, id quod nuper 
RiTSCHELrvs doeuit in prooemio Ind. scholl. Bonn. hibb. 18^-4 p. Xsq., ita 
etiam huic et quoi eandem produetionem sentire et ratio pos'.ulat et usus 
conOrmat. Tetigerunl hanc quaestionem C. L. Schneioer. gramin. Lat. I. 

3* 
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jj. 100. et iam semel antea Ritsciielivs ad Bacch. 11,2,47., hie quidem 
lunc dubilans, an illis formis non usi essent poetae nisi sub ictu posila 
paenultiina. Sed hodie uir summus illam dubhationem ipse abieci&se 
uidetur, cum in numerum exemplorum suorum receperil illud ex Men. 
prol. 18. Ki sunt uati plii gemini duo. [Nescio, ul hoc obiter moneam, 
an buius mensurae uoculae ei ratione babila cliam alitcr, atque hueusque 
factum est, iudicanduni sit de Trin. prol. us. 15. Hebmannvs cum bunc us. 
exhiberet: Dedi ei meam gnatam, quicum is actatem exigat , uerissimc 
reduxit ei (frustra obloquilur Lindemannvs ad b. I.): nam dedi e* ni. gn. 
J\y , unde dedi ei iam in recte legitur: is minus bene intultt propler 
praccedens ei: scribe igitur: Dedi ei qua tarn meam, quicum aetatein 
exigat.] AjTcrarn aliquot exenipla ad illam rem comprobandani : Amph. 

II, 2,70. Et iam tu quoque dssentaris knie? Quid uis peri? Asin. 

rrol. 10. Dicam: huie nomen Graece Onagost pibulac [cf. Schneider. 
c. p. 160. Ritsciielivs quidem nuperrime in Melctt. Plautt. spec. onomalol. 
(Bonn. 1842) p. 16. cum bunc us. Iaudaret, dedit huiee, qua nisus aueto- 
ritale nescio^. Capt. 1,2, 49. Anne habe Bottum animum: JE heu : Huie 
ill id dolet [probe scio, Bentleivm ad Ter. Eun. IV, 4, 47. bunc us. ita 
correxisse: Eoi ei: Huie illud dolet; sed non opus esse uidetur bac 
emendatione ; in biatu aulem post interieclionem nemo offendet], ßacch. 

III, 3,80. Mihi diseipulus, tibi sodalis periit, huie plius. ib. IV, 5, 4. 
IS am non eondueit hüic sycophantiae. IMen. / prol. 40. Mmmütat nomen 
duos huie gemino alteri. Poen. 1,2,183. Vt tu huie irdta ne sis, m/t 
si id fieri nön potest. De qnoi uoc. cf. Amph. 1, 3,22. Quöi ego hoc 
iam seipione: Ah nuli: Muttito modo (ul bic us. recte scribiliir apucl 
Bo 2. 3. Lind.). Asin. IV, 1, 33 sq. Speetdndum ne quoi änulum dei 
neque roget. Talus ne quoiquam homini admoueat nisi tibi. Aul. 
11,2,12. Quüi ego iam lingudm praeeidam atque üeulos eefodiüm tibi. 
ib. II, 8,26. Qnoi in re tali iiim subuenisti antidhae. Bacch. 11,2,47. 
Domisti non metuo nee quoiquam süpplico. Praeterea huc traho eos 
uersus, in quibus quoi homini legitur, uelut Cure. IV, 4, 1. IMen. III, 2,9. 
Rud. IV, 5, 3. Trin. III, 1, 3. , inier quae uerba qui ex uolgari pronuncia- 
tione intercedit hialus, cum Lingivs I.e. p. 54 sqq. ila remouere conatus 
est, ut in uoc. homo litteram spirantem II consonac naturam aeeipere 
censcret : sed cum multis aliis de causis bacc res incertissima sit, tum 
inter exempla, quibus V. 1). senlentiani suam comprobare studuit, omnia 
ea concidunt, in quibus quoi homini legitur, si quidem mca sententia 
uera est. — Vs. 14. persum 0ps: t> sinum] Sic aiunt esse in Ms. Angli- 
cano." Parevs. finfa //pg : addueit Inpa Öpgs. — Vs. 15. exemplo 
6>ps [uice uersa erralutn est Aul. II, 3, 9., ubi cum sententia aperte postulct 
exemplo, in A\» exaratum est extemplo, quod et ipsum perperam legitur 
in w] : perit — Vs. 16. ita iam restiluit Camerarivs, quem sceun- 
tur nyw Bol. Goell. ; aut perit [petit Jl] aurum conseissa [eoncissa Os] 
/H-JpsJl: aut periit aurum aut Bo 2. 3. insnaui biatu. — Vs. 17. redit 
y: btbam em. Grvtehvs: uiuam //pg : turtum 0j»gs: ninnm $rry. — 
Vs. 18. ita ut dedi Ös, aperte corrupte. In //pg Ina ultima uerba cum 
priore parle sequenlis uersus omlssa sunt: perpere Jl. Mulla coniecerunt 
VV. DD., nihil probabile. Hoc tarnen recte mouere Bo 3. uidetur, non 
esse bic inculcandas oues minas, de quibus Varro U.R. II, 2,6. Gesn. 

Septcnarii iambici, in quibus forniae, quae in quaestione 
uorsanttir, ahiit, periit, rediit lcguntur, sunt hi: Capt. III, 2, 7. 
Kpid.IH, 2, 2. Merc. III, 1, 32. llud. II, 4, 31. V, 2 [3 Reiz.1 
23. 24. 

Dedi Tyndaro : ille abiii dotnum : inde ilico re- 

uörlor. 



Digitized by Google 



— 37 — 

Per hdnc curam quietö tibi licet esse, hoc (juidem 

iam periit. 

f Ego te redend : ille me orauit: Animus rediit, 
Sed nunc ubist lenö Labrax? Periit potando opinor. 
Ecquid meministi in uidulo, qui periit, quid i*6i5 

infüerill 

f Quid refert qui periit? Tarnen si nou hoc aliud 

fabulemur. 

Vs. 1. sequor Hermannvm El. D. >M. p. 314., nisi quotl uir summus 
cxlubuit do Tyndaro et praeuortor : retinui dedi cum Ixtpot (uerosimilc 
etiam J ita exhibere: de ZJl) ul monosyllabum, reuortor cum //pg $xipoi. 
Tum uersus est asynarletus (Hrrm. I.e. p. 149 sqq.). — Vs. 3. te redemi 
Jly: redemi te £n« Bot.: uersus est aperte maneus: nam ctiamsi cum 
Bo 2. 3. med correxeris, tarnen manet biatus post redemi. Forlasse igi- 
lur scribendum : „ 

Eyo te redemi, ille med orauit: Nunc iam animus rediit. 
— Vs. 4. perit iitnv'w Bo 1. 2. — Vs. 5. qni periit , quod dedi cum 
Rfci». Bo. , om. -x: qui perit £»f«: quod periit 5: quid perit IL: ibi in- 
fuerit restituit Rfx/.ivs sequente Bo. : infnerit ibi Iii//»; quid infueret 
tibi JGp: et quid infnerit ibi Jl. — Vs. 6. corruptus est; edilorum 
uaria conamina restiluendi referre taedet ; uerisimillimum mihi uidetur, 
quod dedit Bo 3. : 

Quid refert , qui periit tarnen, si nunc hoc fabulemur? 
et probo quod annotat V.U.: „postquam scribi coepit non , addiderunt 
aliud , quod sententia poscere uideretur." 

Restat abiit in tetrametro cretico : Cure. I, 2, 13. 

Sino duethm sed hac dbiit, hac persequar. 
Pro sino, quae uolgata lectio a //pg defendilur, Uovsa scribere 
malebat uocatiuum sine, fortasse ut remoueret molossum pro cretico, 
illum quidem boc c?su Icgilimum (Uerm. Kl. D. M. p. 2U6). De sino t 
uasepotorio, cf. Cure. I, 1, 75. 82. Bud. V, 2, 32. Varr. L. L. V, §123. 
VIII, §.21. Virg. Ecl. VII, 33. ibique Seruium. Non. Marc p. 375, b. 

Secuntur uersus , quibus exiit et transiit legnnlur, qui— 
buscuni eos coniungo, qui inleriit et praeleriit formas con- 
tinent: Cure. V, 3, 4. Merc. I, 1, 40. Pseud. II, 4, 40. — 
Merc. II, 1, 3. Pseud. I, 3, 61. Stielt. I, 3, 29. 

Velüt decetn minus dum soluit , ömnis mensas 

transiit. 

Princtpio ut aetas e"x ephebis exiit. 

Qui d patre aduenit Carysto , needum ex aedibus 

exiit. 

Velut ego nocte hac f quae praeter iit, pröxuma. 
Mütuom argentüm? Quin nomen quoque iam in- 5 

teriit mütuom. 
Oratio una in teriit hominum ptssume. 

Vs. 1. nei uf /1p: ucl n : dum hic soluit ntw Bo. contra libros. — 
Vs. 2. seqnor Bitsciieliv.m Melett. Plault. spec. onomal. p. 14. , nisi quod 
uir summus in transcursu tantum monet, possc eliam hunc us. ita cor- 
rigi ut supra dedi, cum ipse ederet: Princ. ut ex ephebis aetas exiit; 
sed illud practuli ob rncliorem caesuram uersus: prineipio atque ani- 
mus phoebns etatc exiit Vrsinianus Uber et RiTSCHEtii codex in Etru- 
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ria emptus: princ oti/uc an. etttte exiit phoebus 0: princ. at/jue ttni- 
mus epkebis aetute exiit J2;<w. — Vs. 3. ex aedibus exiit scripsi cum Bo. : 
exiit ex aedibus [/2]J.t^w: aediebus Ap.— Vs. 5. Mutuom cum sfc [me 
tuttm ASp] ex finc anlec. us. in initium buitis traxit Grvtervs prob. 
Ho.: f M Ummern ABpJil interit IL — Vs. 6. interit AepJly. 

Haec baclemis de formis in HT exeuntibus. Quaeren- 
dum iam est, annon eliam exempla plenarum formarum [de 
compositis cerle uerbi eundCj in IVIT exeuntium et contracta- 
rum in IT in Plautinis fabulis legantur. Et illas quidem fue- 
rant, qui praefracte a Plauto abiudicarent : Lixdemakxys ad 
Capt. III, 1, 18. Kittehys Eiern, gramm. LaL p. 147. Kampmannvs 

H. M. PI. p. 33 sq., quorum VV. DD. opinio sanc quam mul- 
t ii in babet quo se com m endet: nam aduersatur illis formis in 
IVIT longe frequentissimus usus alterius terminationis, aduer- 
satur praeterea auct oritas librorum Palatj norum , quorum 
ueuler, quantum quidem memini , ne uestigia quidem plena- 
rum formarum demonslrat Altamen bae causae non sufüciunt, 
ut, si loci sunt, qui etiam atque etiam inuilent ad recipiendam 
formam ahiuit, pertinaciter eam repudies. Quae enim interna 
causa potuerit fuisse, cur necessario Plautus — qui ambiue- 
rit dixit Ampb. prol. 74. — illa forma ahiuit plane abstinuisse 
censendus sit, ingenue fateor me non inlelligere. Eiusmodi 
aulera locus, cuius modo mentionem feci, in Plautinis fabulis 
e\tat unus, praeterea alter, qui, ubi illam formam ahiuit 
probaueris , facilius corrigi posse mibi uidetur quam si ahiit 
retinueris. llle est Ampb. prol. 125., bic eiusdem fabulae 
II, 2, 9. 

Qui cum simphilvuone ahiuit hinc in exvrcituni. 
•j* JSocttm unam modo, attjue is repente ahiit « me 

hinc ante lucem, 
Vs. 1. sie dedi cum [n in lemmate ann. hitn pro hinc] et Schnei* 
dero gramm. Lat. 1. p. 759.: abiit hinc Ap [/2] yua Lind, admisso in 
lliesi Icrlii pedis hiatu, quem in Plautinis senariis , nist forlior inter- 
punetio accedit [ud. supra p. 9.], tolerari posse praefracte nego: hinc 
abiit indu Bo. indueta incertissima forma: hinc abit exerc. coni. Lind. 
in ann. Id numeri monslrum , quod in boc us. Hitterys 1. c. sibi uisus 
est inuenisse, silentio transeo. In ea scriplura, quam dedi, prima syllaba 
exercitum uoc. corripitur ucl, si id mauis, in pronunciando deuoratur; 

cf. eiusd. fab. prol. 140. Nunc hödic Amphitruo ueniet huc ab exercitu. 

I, 3, 6. Sed ubi summus imperator nön adest ad exercitum. Add. 
Hermanm Opuscc. II. p. 275. — Vs. 2. bacchiaco metro conscriptum 
esse euicit Herm. El. D. IM. p. 297 sq. et correxit : 

ISoctem unam modo : ataue is repente abiit tt me 

Anne hinc ante luccm : cell, 
in prindpio alterius us. de suo addens nunc- sed hoc nunc mirifice mibi 
uidetur languere ; bac de causa fortasse prae.slet corrigere: 

ISoctem ünam modo : atauc is repente hinc abiuit 

A med ante lüecm : celt. 

Non dissimulo ipse, ({uam inürma, ne dicam iuGrmissinia 
ratione baec mea defensio formae ahiuit nilalur, el salis 
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superque apparct ex antecedentibus — singula enumerarc 
exempla supersedco — quantopere ne eiusmodi formas reci- 
perem cauere studuerim; sed bis duobus locis fateor me non- 
dum aptam medelam itiuenissc, qua de causa interim illam 
forma m defendi. Multo contra solidiore fundamento nilitur 
quaestio, quam nunc aggredior, de conlractis formis perfecli 
in IT exeunlibus. En uersus Plautinos, quibus eiusmodi for- 
mae aut iam ab aliis restitutae aut reslituendae sunt: Asin. 
II, 3, 15. III, 3, 152. Baccb. IV, 9, 26. V, 1 , 27 [30 R.]. 
Men. III, 1, 5. Mit. Gl. II, 4, 23. 5, 6. Merc.IV, 3, 6. Rud. 
II, 2, 19. Truc. IV, 4, 31. 

Quom uenisset, post non redit? Non edepol: quid 

uolebas. 

llldc per hortum circumit clam, ne quis se uidhet. 

Doli ego deprehensus snm : ille mendicans pene in- 

uentus tnterit, 

Idi perit cum tuo atque ambo aeque amicds hur 

beut. 

Atque abit ad amicam, credo , neque me uoluii 5 

dücere. 

Filde exit? Fnde nisi domo? Domol Me uide: 

Te uideo. 

llaec midier, quae hinc exit modo, eslne er i Iis 

concubina ? 
Perii hercle, rure idm redit uxdr mea. 
Data uerba ero sunt. Uno abit scelestus exuldtum. 
Ille quidem hinc abit, abscessit. dicere hic quid 10 

uis licet. 

Vs. 1. uenisset «^/pg [/2] Stt^«* [ti in ann. lemmate exhibet : quom 
abiisset et addit, libb. uett. alios habere quom uenissct , alios quom auiis- 
sei]; iuisset Bo. cum Ivnt. el Ald. Mihi de uerilale scripturae uenisset 
scrupuli restant et ob accentum et ob signifu ationem ; nam quamquam 
in Glos». Mss. Plaut. Boxhorn, haec glossa eital: „uenissct pro iuisset,» 
tarnen binc nihil aliud concludere licet quam hanc antiquam esse corruple- 
lam. redit scripsi uersus gratia iussu Hermanni Et. ü. M. p. 153. : uolg. 
rediit. — Vs. 2. circumit scripsi cum Jpy Bo. : circuit f/2j$^w: „circum- 
ire semper Plaulus et Terentius, non circnire, neque elidunt M". Bent- 
leivs ad Ter. Andr. I, 2, 31.: uiderit JpJl.— Vs. 3. doli em. Aci- 
dalivs prob. Bo. et Ritsch. : dolis uolg. : interit pro uolg. interiit 
neccssario requirit metrum. — Vs. 4. creticus tetratnctcr acat. perii rede 
Bo. Herm. El. D. M. p. 213. Ritsch.: periit rell. — Vs. 5. mbH 4p : abiit 
0p. — Vs. 6. sequor Ritschelivm in prooem. Ind. scholl. Vratisll. 1839., 
qui annolat: „exit Hermann vs. EXITUAEC (aut EXilTUVC) T: exit 
hoc Aue A9 : JNiSI Ü OMOM OÜOM EFiDENTEFIDE O Pi nisi domo 
SC domo PA me uidente. uideo J& et in J quidem litterae e uideo 
e corr. : nisi domo? SC. domo? PA. uiden tu Min? SC. uideo IIer- 
mannvs: band scio an uere." Attamen ego non difliteor, illud uude 
posilum nnde exit mihi displicere, quo accedil auctoritas codicis /'; ea de 
causa nnde pro pyrrhicbio habere et scribere malim: 

Fnde exit haec? Fnde nsi domo? Domo? Me uide. Te uideo. 
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— V*. 8. uil. supra p. 20. — Vs. 9. abit dedi cum Beiz. Bo. IIerm. 
Kl. I). M. p. 153. : <i6u7 rell. — Vs 10. Arne om. Sl : «6t*l scripsi cum 
(»oki.l. : abiit utdg. : abscessil (it/'M ßo 1.2.: ascessit zip: aeecssit €)p$Jl : 
HC ee.wtf Ho 3. eil. Cic. pro Mil. 34. e<yo eedam atque abibo : non au- 
dio, talia enim Plaultis dovvdhvq ponere amat: quis uidelieet sff-JpsJl. 

Ex hoc igilur salis amplo indice uersuum Plautinorum 
patet , quo iure Hittbbvs 1. supra p. 6. cit. illam contractio- 
uem a lingua et lilteratura Latina abiudicaro conatus sit; in- 
dicet nunc ipse V. D. , utrum eius sententiam supra recte 
impugnauerim uecne. Scd ne quis locos alienos huc referat, 
ipse iam supra p. 10. et 29. caui, ubi tres locos, quibus abit 
form am , quam pro contrario perfecto aut VV. DD. aeeepe- 
runt aut facile aliquis aeeipere possil, dico Capt. IV, 2, 107. 
Mil. Gl. II, 2, 22. ibid. IV, 8, 21., praesens esse demonstraui. 
Hestat ut idem demonstrem de tribus aliis loejs, quorum uno 
perf. abiit a libris exhibetur, reliquis duobus perfecta adiit 
et perii t ab editoribus inculcata sunt, quibus quarlum adiungo, 
quo periit ucris$ime ab Hebmakxo sublatum est: Pseud. I, 3, 
12. Mil. Gl. IV, 6, 7. Capt. III, 5, 32. Truc. I, 1, 26. 

■j- It dies, ego mihicesso. i prae, puere: Ileus, abiit, 

quin reuocasl 

Audin quae loquitur? Audio quam laetast, quia 

ad i t cid te. 

f Qui per uirtutem perit at non interit. 

Bis perit amalor, üb re atque ab animu simul. 

Vs. 1. ila ut dedi corrupte extat In [J2J.$»fM nulla annotata uarie- 
täte lectionis: concesso Öb m Bo 2. 3.: abiit in abit recte mutat ßo. 
Illnd concesso autem repiicho propter Iocum geminum Epid.III, 2, 8. 
Mihi ccsso quom sto. Scripscrim igitur: » 

it dies, ego mihi ccsso. i tu prae, puere: Heus, abit. qnin 

rcitocas ? 

eil. Cure. IV, 2, 1.— Vs. 2. dedi ut Bot., quibus »terum nulla 

scriplurae uarietas annojata est: quia te adit &b&: quae te adiit fL : uode 
Bo 2. 3. quia ted adiit, Lind, quia te adiit effecerunt ; scd primum setv- 
tentia perfectum respuil, deinde familiaris Plauto est locutio adeundi nd 
aliquem , perrara adeundi aliquem : cf. Parei Lex. Plaut, s. u. — Vs. 3. 
perit at uel peritat J\>%&[Jl\ly<,> et Non. Marc. p. 286, a [ubi optimus 
cod. Woifcnbuttclanus exhibet perit aut non et in Leidensi u super at 
scriptum estj : peritat, is duo codd. Vallae: perbitat coni. Camer. et 
Scaliger, prob. et Bo. (at perbitare non est uerbum , sed perbitere, 
et coniunetiuo iocum non esse recte obseruat Lind.): periit, at Lind. 
„at notissimo usu fere idem quod sattem." Contra hanc Lindkmanni 
coniecturam moneo, percundi et in,tereundi noliones in hac sententia iu 
cadem, ut ita dicam, esse linea, et cum sententia generalis sit, utroque 
loeo tempus praesens necessario requiri. Mihi probabile uidetur, optimos 
libros Nonii uestigia genuinae seriplurae seruasse: illud auf enim nihil 
aliud est nisi haut, ita tarnen ut at particulam non repudiem; postquam 
illud haut oblittcralum est, doctuli librarii, quod sententia negationem 
postularet, inculcabant non, quod dclendum est. Sic bunc US. ad hunc 
fere in od um corrigo : 

Qui per uirtutem perit, at haut is interit. 

— Vs. 4. ita ut dedi corrcelus est ab IIerma>no EL ü. M. p. 132. , cum 
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uolgo legere tu r: Bis jicriit amator ab re alque animo simul : periit 
6/&5."ttp(w : utque amino Ös : atque animo atque ab animo .1. 

Denique affero unum uersimi, a quo, quod iam saepius 
loci, manum abslinui : Cas. 111; ,5, 54. 

•J- ßlea? non adiit atque ademit? Nemo audet prope 

decedere, 

Sed nondum actum est, beneuole lector. Hae enim 
omnes quas hueusque traclaui formac tertiae sing. perf. pers. 
descendebant a uerbis cum eundi uerbo compositis. Quid 
uero statuendum de formis eiusdem personae reliquorum uer- 
borum quartac declinationis ? Conslanter utitur Plautus ple- 
nis formis littera V non eiecta, dicit e. g. sciuit (Cure. IV, 2, 
23.), resciuit (Merc. IV, 6, 4.), imposiuit (Kud. II, 3, 27.), 
petiuit (Cist. I, 1, 57.), quiuit (Amph. V, 1, 52.) cell. : unius 
lantum niemini uersus, ubi tinniit (pro qua forma, si perfecto 
uti uolebat Plautus, tinniuit dicere debebat) ab editionibns 
uolgatis exhibetur , sed ut statim uidebimus injuria : Trin. IV, 
2, 162 [1006 Heum.]. 

Nun quam edepol fernere tinniit t in t hin d buh im. 
Sic fcrtY'W Lind.: sed tinnit praes., quod et senlentia et metrum (nam 
pes bacebius pro iambo in senariis iambicis inauditus est) et Über Jp 
(qui habet teiuere tinnitinnabulum : tinnit om. OpZJl) posluJant, ueris- 
simc restifuerunt Herm. et Bo. 

Tandem denique pergo ad secundam singularis 
perfecti persona m. Et buius quidem personae tres ter- 
minationes apud Plautum in usu sunt : IVISTI , IISTI , 1STI : 
sed certis unaquaeque locis destinata. Primam enim plenam 
terminationem constanter poeta noster nsurpal in omnibiis 
uerbis quartae coningationis exceptis compositis uerbi eundi: 
sie exciuisti (Cist. I, 1, 114.), insaniuisti (Mil. Gl. III, 1, 160.), 
dispertiuisti (Aul. II, 5, 5.) , audiuisti (Kud. II, 3, 25. Stich. I, 3, 
91. Aul. III, 6, 2. [ubi cum Bo I. scribe audiuistin*] ) cett. Hinc 
apparet, loco Rud. IV, 3, 54 [64 II.] Keiziym perperam formam 
audisti intulisse pro ea, quam libb. exbibent, audiuisti} 
scribendus ille uersus uidelur: 

Quidy tu nunquam audiuisti antehae uidulum piscem? 

Scelus. 

Volgo enim, in $m/w Bo 3. , legitur: audiuisti esse antehae, qua 
leclione metrum iugulalur: cui ut succurreret Reizivs dedit audisti, quo«! 
feeepit Bol.2., ut modo uidimus, iniuria. Quamquam locutionis audire 
illiquid pro audire de aliqna re cxempla non stalim in promptu habeo, 
tarnen non dubilo, quin apud Plaulum hoc liceat. 

Rcliquis duabus terminationibus IISTI et ISTI utitur Plau- 
tus in uerbis cum eundi uerbo compositis tarn constanter, 
ut plenae formae plane nulluni uestigium extet, hoc tarnen 
diserimine, ut illa locum babeal, si praepositio uerbi, haec 
contracta, si paenultima formae sub ictu cadat. En primum 
uersus , quibus abiisti et periisti furmae — nam hae duae 
solae occurnmt — leguntur: Amph. 11, 2, 59. 105. Asül. II, 
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I, 3. Capt III, 4, 5. Cas. II, 6, 41. V, 4, 3. BaccL. IV, 

9, 9. Men. II, 3, 63. Mil. Gl. III, 2, 15. Pom. scen. ult. 

10. Und. IV, 4, 12. Trin. IV, 3, 3 [1012 Hfrm.]. 

Qui höh abiisti cid legiones, ita uti dudum dt'jve- 

ras. 

Primuh di lü rulo abiisti cid legiones: Quömotlo? 
Lim diu factumst , tjudm discessisti ab ero attjue 

abiisti cid Jb ru u i - 
f'tinäm te di prius perderent, aitam periisti e 

putrid lud. 

5 Periisti: Animum adnörtite, amabo: Tdceo: JXuhc 

tu, Cleostrata. 
— v — periclum. periisti hercle. age accede /nie 

modo. 

O Tröia, o putrid , o Pergamum, o Priame, pe- 
riisti, senex, « 

Periisti, si iutrdssis Ultra limeu : Quin tu tace 

modo. 

Procede kuc : periisti iam, nisi uerum scio. 
10 . Qui hasce emi : Et tute ipse periisti , Lyce, 

Abiisti hiue erum dreessitum? Ego is sumi Quid 

nunc u/'s tibi? 

Adde gradum, adproperd, iamdudum factumst, quom 

abiisti domo, 

Vs. 1. ahisti AyJlxp. — Vs. 2 abiisti scripsi cum a Lind, Kampm. 
R. JY1. PI. p. 9. 33t i abisti JpJlxfi: abiuistj Ünco Bo. — Vs. 3. diu factumst 
scr. cum lio. pro uolg. diu est factum i discessisti de meo dedi : uolg. 
discesti, qua furma Plaulus non est usus: abisti fltp. — Vs. 4. uehe- 
menter errat Lind., cum dicit: „perduint Cod. Cam.": rede omnes libb. 
perderent : peristi II. — Vs. 5. peristi Apy >: amabo Au [/2]$ni/'ft» : 
ambo Bo. — Vs. 6. periclum et modo, qune uolg. um., accesserunt ex 
im, qui exhibet: PERiCFLVMPERISTt : correxit Bo 2. 3., nuem 
secutus sum. — Vs. 7. iam Lammnvs bene comparauit cum uersu lifo ex 
Enuii Audromaclia (non Hecuba) a Cicerone Tuscc. Dispp. III, 19, 44. 
serunto [p. 236. Hessel.]: O pater, o patria t o Priami domus. Quid 
uero si nostro Plautiuo loco ad augendam allilleralionem reslituamus Aeoli- 
cam nomiuis Priami formam riiou/toq siue r/iuottfioq (quade cf. II. L. All- 
RENTEM de diall. Aeoll. p. 55 sq. not. 24.)? ut totus us. ita audial: 

O Troia, o patria t o Pergamum, o Perame, periisti, senex. 
— Vs. 8. periisti 0b Bo. : peristi rell. : quin tu tace J2Bo3.: quin tace 
rell. — Vs. 9. periisti iam scripsi cum £w Bo. : peristi iam Ilnxp : iam 
peristi Lind. — Vs. lü. dedi ex J'm, nisi quod PERISTI exbibet. Hiatus 
post em» excusationem habet. — Vs. 11. abisti omnes praeter Reiz, et 
Bo. — Vs. 12. abiisti dedi de meo pro uolg. abisti, quam lectionem 
tulcrari posse non negauerim, ita tarnen ut ea, quo«: Lind, ad h. I. de 
correptione paenulliniae abisti uoc. dicit, prorsus improbem , item ea, 
quae ad IV, 2, 143., ad quam ann. prouocat, de correptione paenultimae 
abire uoc. nugatur. 

Dcuiqun aflero eos locos, quibus formae in ISTI exeun- 
tes leguiiliir : Cas. LH, 5, 12. Mösl. I, 3, 28. II, 1, 28. Poen. 
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1, 2, 142. III, 5, 34. Stich. IV, 2, 51. Trin. IV, 2, 66 
[928 Hkrm.]. Truc. II, 8, 4. 

Perii : Quid peristi? Perii H r>4 peristi. 
Per i 's ti : fjuoi promiseram tibi ddna, per did isti. 
Välet illic auidem atque ego disperii: Disperisti? 

qui potest? 

Iam hercle tu per isti, nisi illam mihi tarn tran- 

quilldm Jacis. 
Per isti, leno, nam iste est huius nilicus. 5 
Idmne abisti? Gelasime, uide quid capturu's cön- 

sili. 

Qiws locos ad isti? Nimium mirimodis miräbiles. 

Quibus te donaui? idmne abis Iii hem, sie datur. 

Vs. 2. peristi scripsi cum J2p tp Bo. : periisti JXp^nta : periit Jl : auot 
dedi de meo: quod iam prom. Iny: iam om. 4Gp[Jl] : aona JWpgJltp: 
tlono /I2p%ix: donum w. — Vs. 3. iam supra p. 24. tractaui et fentaui. — 
Vs. 4. laudat Bentleivs ad Ter. Ad. IV, 1,18. — Vs. 6- ita ut dedi exhi- 
l>ent omnes praeter Bo. , qui corrigit: lamnc abis tu? et in Annott. ad 
Poen. 547 [III, 3, 65.] aliquot similes uersus affert: Pers. 1,1,51. iamne 
abis? bene ambulato. Rud. If, 7, 26. Iamne abis? ucnalis illic duetitauit, 
yuisquis est: quibus add. Most. IV, 2, 74. Men. II, 3, 86. et alios locos. 
Sed inconsiderate hoc egit Bonuvs; uolgata scriptum satis defenditur a 
Truc II, 8, 4., buius exemplorum compagis us. 8. In accentu autem Ho- 
minis Gelasime non offendes, postquam ex i> ucrsui hunc antecedenti 
(Stich. IV, 2, 50.) sanilas reddila est: Nunc ego nolo e Gelasimo mihi te 
fieri Calagelasimum. Tum quid eapturus eonsili de meo scripsi pro 
uolg. auid es eapturus cons. — Vs. 7. adistis y* mirimodis em. Herm. 
uolg. mir»« modis. — Vs. 8. abisti QsJly Bo.: abiisti j.tew: em sicoatnr 
J&ps. 

Postremo duos adiungo uersus, quorum de altero nihil 
audeo statuere ob nimiam deprauationem: CisL II, 3, 39., 
qui in z/pg ita extat: 

f Agis nuyas: p er istine hercle hoc longe dedisti, 
in quibus litterarum duclibus senarius iambicus latet; altero 
uolgata lectio peristi permutanda est cum fuluro peribis i 
Mil. Gl. II, 4 , 50. 

liesipisces. si ad erum deuenat haec res, peribis 

pülcre. 

Sequor Ritschelivm in prooem. Ind. scholl. Vratisll. 1839., quae 
scriptura utut incerta sit , quandoquidem iam in JT hic us. corruplus ex- 
tilcrit, tarnen id cerlum est, peribis genuinam esse lectionem. 

Sequilur secunda persona pluralis perfecti, in 
qua sola terminalio 1ST1S Plauto in usu est, his quidem locis: 
Ainph. III, 3, 7. Capt. III, 5, 91. Cisl. 1,1,8. Mil. Gl. II, 

2, 8. Hud. III, 5, 33. 

Srd arje, responde iam y uos red isti s in eoncordiam? 
Peristis, nisi iam hunc e conspectu alnlücUis. 
■j- Eo ego uos amo et eo a me magnam inistis 

gratiam. 
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Dicat, dis perl stis, ni ust/ue ad mortem male 

mulcdssitis. 

5 Peristis ambo. si appellabit qutmpiam. 

Vs. 2. peristis scripsi cum/2 Bo. LlWD.: periistis rell.: mk tarn hunc 
cm. Bo. : nisi hunc iatn uolg.: ni hunc iam Lind. Tum admodum pro- 

cliuis eram ad corrigcndum abdttxitis (ut intluxis Capt. I , 2, 46. in- 

du.veris) collalis ehismodi locis ut Mil. Gl. II, 2, 8 (huius exemplorum 
compagis us. 4). Most. I, 3,55. perii hercle, ni — enicasso. Men. II, 3, 
63. periisti, si intrassis. Bud. III, 5, 31 sqq. ni — inuitassitis, — peristis. 
Sed ubducitis praesens salis hi duo loci tueri uidenlur: Mil. Gl. III, 2, 15. 
periisti iam, nisi uerum scio. Poen. 1, 2, 142. peristi t nisi — faeis. — 
Vs. 3. co ego uos uolgo anteccdenli uers.ui annectebantur ; trochaicum 
septenarium reduxit Bo. ; sed iu kac scriptura hiat alterum eo: ca de 
causa scribere malim: 

Eo ego uos amo et co a med in /»Iis tnagnam greitiam. 
— Vs. 4. peristis Jl: tnale mulclussitis $ t mulcussitis maley: mulcasi- 
tis JOp : male muletatis Jl : tnale tnnlcassitis cum ^/6fg rell., etiam Bkntl. 
ad Ter. Eun. V, 8, 34. — Vs. 5. quampiam n Bo 1. 3. contra ^/fc)p; et 
ipsum quempiam femininum significat, qua de re ud. Nou. Marc. p. 134, a. 
Uyhnke.v ad. lul. Bufiniau. p. 262. 

Infinitiuorum perfecti iterum tres terminalioncs 
apud Plautura usitalae sunt in IVISSE, IISSE, ISSE. Etiam 
in bac forma composita uerbi eundi mirc discrepant a cete- 
ris ei us dem declinationis uerbis; nam cum illorum infinitiut 
perf. lantummodo in IISSE aut ISSE exeunt eodem discrimine, 
quod supra p. 41. ad secundam pers. sing. perf. significatii, 
quo in bis infinitiuis ea condicio accedit, ut in eis, qui in 
IISSE exeunt, ultima lillera E sequenle uoeali elidatur; reliqua 
uerba eosdem inlinitiuos aut in IVISSE aut in ISSE effingunt. 
Sic uliturPlauttis förmig resciuisse (Aul. IV, 10, 40.), expetiuisse 
(Cas. II, 7, 7.), quaesiuisse (Cist. V, 3.), similibus, quarum 
ad analogiam restituendum est inaudiuisse lue duobus locis: 
Aul. II, 2, 88. Merc. V, 2, 103. 

Credo ego illum tarn inaudiuisse, mi esse the- 

saurüm domi. 

NU mentitust: Sed de amica inaudiuisse se au- 

tumat. 

Vs. 1. iatn illum /2;rr inuitls libris : inaudiuisse dedi ex Nonio Marc, 
p. 241, b: inaudiissc Jl$w. inaudisxe o> Bo.: indaudisse Gokll. Quam- 
quam formam indaudirc baud^uaquam damno, quac summo iure Capt. 
prol. 30. Merc. V, 2, 100. [ubi Bo. recte ihterpretamentum ibi deleuitj 
et Stich. I, 2, 19. ex deprauata libb. Palatt. scriptura inde aud. , non 
minus recte dissentientibus libris Most. III, 1, 11. Mil. II, 2, 56. 5, 32. 
restituta aut restitucrida est (fallilur et hac de re B ITTER vs Klcm. gramm. 
Lat. p. 136 ): tarnen h. I. cum Nonio formam inaudiuisse sine illo D pa- 
ragogico tueor. thensaurum t/* : domum Jl. — Vs. 2. ila ut dedi ueris 
sime restiluit Bo.: sc inaudisse J&pJl: sesc inaudissc 

Eiusdem uerborum classis infinitiui in ISSE exeunles Iiis 
locis Jeguntur: Capt. V, 4, '26. Cist. II, 3, 32. Most. II, 2, 
4. Mil. Gl. III, 1, 135. Truc. II, 7, 21. 
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•J- Nunc edepol demum in memoriam regredior au- 

disse me. 

Quo illdm dedisset, exquisiss e oporluit. 
Scies impo sisse in ündam , haut causast üico. 

Itidem diuos dispertisse uitam humanam aecum 

fuit. 

Allat, eccam, adest propinque. crMo audissc haec 5 

me loqui. 

Vs. 1. audissem tue dp. Sed et a tnetro (regredior) et a sententia 
(ud. Iis, antecedentem) hic us. laborat, qua de causa admodum inclino 
in Bothii scntentiam, qui cx hoc et antecedente uersu unum fingit: 

iV//«e edepol demum in memoriam regredior, quem cögito : 
nisi grauior corruptela latet. — Vs. 2. quo dp^Jlny Bo. : qoi £: quoi w. — 
Vs. 3. *« m inposisse A&px imposuisse tntpi qua perfecti forma, ut utar 
uerbis Kampmanm H. M. PI. p. 18., neque in simplici uerbo neque in com- 
positis unquam usus est Plautus: hau causa ilico'st J\ 0p: haud e. i. 
/12p : quod posui, debetur $w et Scrivehio. — Vs.4. disperdisse AQpSl. — 
Vs. 5. eeam 4&pi eeä ös: eredo] ereGs: audisse scripsi cum Bo. : 
«uilinisse JhpsJly. audiisse ;.iw. An ut codd. lectionem luearis, scri- 
bcndum # est: 

Jitat, eccam, propinque adest. eredo audinisse haec me loqui. — ? 

Ag^redior inflnitiuos perf. uerborum cum eundi uerbo 
compositorum et primum enumero locos, quibus ahüsse , 
adiisse, periisse , rediisse formae obueniuut: Aul. V, 7. 
Merc. I, 2, 110. IV, 5, 2. Rud. U, 4, 31. Stich. IV, 1, 3. 
Trin. IV, 2, 96 [939 Herm.]. 

Credo ego illnm ut iussi, edmpse anum adiisse, 

Julius nutvicem uirqinis, 

Abiisse a portül Quin e« ego hue prüenami 

grätia. 

Rus dhiisse aibant. nunc domum rennncio. 
Quos periisse ambos mtsera censebam in mari. 
liediisse ambos nideo bene re gesta, te et J'ralrem 5 

tuom. 

Quasi dicas, si quid crediderim tibi, pax y periisse 

ilico. 

* 

Vs. 1. ego temere om. Bo 3. : adiisse scr. cum ßo. : rell. adissr, 
quod si tueri uis, lransposilionc opus est adisse anum. — Vs. 2. qm'nne 
ego hue Jp : quin ego hue 0pJl. — Vs. 3- ahisse /tQpip : aibant scr. 
cum Bo. pro uolg. aiehant. — Vs. 4. perissc I. — Vs. 5. sequor Bo 
2. 3. : uolg. redisse (rediisse n) uidco bene gesln re ambos, tc celt. — 
Vs. 6. perisse £*p Lind. 

l)cinde sub examen uoco eos locos, tibi abisse , adisse, 
perisse, redisse, interisse in Plaulinis fabulis leguntur, eosque 
locos ita diuisi, ut absoluta trochaico mctro ad iambicum 
transircm. Illo mctro cotiscripti sunt bi ucrsus: Amph. II, 2, 126. 
Asin.V, 2,51. Cure. 1, 2, 43. Baccb. III, 3,81. Most. II, 1,2. 

IV, 2, 73 [4, 50 v<]. Mil. (iL II, 2, 22. IV, 4, 31. Merc. III, 4, 9. 
Stieb. IV, 2, 7. Trin. III, 1, 17 [617 Herm.]. IV, 3, 19 [1029 H.]. 

V, 2,54 [1173 H J. 
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Tun' me heri aduenisse dich? Tun' te ahisse ho- 

die hinc negas? 
Quid tjuom adest? Perisse cupio: simat homo hie 

te, ut pvaedicat. 
ldmne ego huic dicö? Qmd dices? Me perisse*. 

Age dice: Anus audi. 
Ndm ego illum perisse dico, (juoi quidem periit pudor. 
5 Me perisse ei Philolachetem cüpit, erilem filiutn. 

Alio credo cömissatum ahisse, abeamus nunc kam. 
Me perisse: Vhi abil, conclamo: heus quid agis 

tu, inquam, in tegulisl 
Hinc senem abs te ahisse, postquatn feceris diuov- 

lium. 

Idm redisse a pörtu potuit. id Uli uitium mdxumnmst. 
10 Peregre te in patridm redisse sdluom: Salue, Ge- 

lasime. 

Vtinam te redisse saluom uideam, ut inimicös tuos. 
Quin tu quod periit perisse ducisi cape uorsöriam. 

liecte. tuom patrem redisse sdluom peregre gaüdeo. 

Vs. 1. abliste a Lind. : ho die om. Jl. -— Vs. 2. perisse scripsi pro 
iiolg. pcriisse : hie te omnes libb. : te hic St. Versus esl asynarletus. — 
Vs. 3. ila rede octonarium Iroch. restituisse uidetur Bo. : perisse Jly. pe- 
riisse rell. — Vs. 4. ud. supra p. 30. — Vs. 6. commissatum 4\p: com- 
messatum 42p [eliam apud Varr. L. L. VII, §.89. cod. Gothanus prae- 
kct eomessatio et in Martialis Iibris saepissimc utraquc scriplura permu- 
tatur; sed ud. C. L. Schneider, gramm. Lal. I. p. 420.]: abiisse 
Vs. 7. perisse dedi cum SJly Lind.: periisse rell.: abit scripsi cum Lind. 
Bo3. pro uolg. abiit [ud. supra p. 10.]: eeqttid agis JQpn>: in tcyulis 
am. 4&gp (Anall. Plautt. p. 410.) Jl: habent / m 1", Angelk et Aldi editt. 
cum 5.t. — Vs. 8. abisse scripsi cum /f&pJlif: abiisse rell. — Vs. 9. »«»« 
om. i/ siiasu Acidalii, qui hanc particulam in antecedentem uersum intulit: 
redisse scripsi cum v pro uolg. rediissei tum transposui cum Bo. uolg. 
a portu rediissei iniuria autem idem Bo. Uli mulauit in ei. — Vs. 10. te 
om. Jllx: babent //0p: suluam y errore (ud. Anall. p. 705.): saluo Bo., 
quod non inlelligo : bene se habet duplex saluom in ore parasiti. — 
Vs. 11. salum Jp : saluam 0p. — Vs. 12. tractaui et tentaui supra 
p. 31. — Vs. 13. rediisse |.-nm. 

Secuntur senarii iambici, qui illas formas continent: Aul. 
11,4, 21. Capt. III, 5, 21. 35. Bacch. IV, 9, 122. Men. III, 3, 32. 
Merc. 11,1,42. Poen. prol. 68. llud. prol. G5. 1,2,50. Stich. III, 
1, 10. Truc. HI, 2, 2. 

Suam rem perisse seque eradicdrier. 
Ahisse cum abs te mea opera alqne astuiia. 
Fei te inte risse uel perisse pra cd icen t . 
Si plus perdundum sit, perisse suduiust. 

5 Vt si qui sequantur, hde me abisse cinseant. 

Vmim quidem hercle idm scio, perisse me. 
Quonidm perisse sibi uidet gnatum nnicnm. 
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Lenonem a bisse, dd portnm adnlescens uenit. 

Vt uerba praehihes, me perisse praedicas. 

Quoniam redisse b6ne re gesta me uidet. 10 

Strub dcem non redisse, nisi si cldnculum, 
Ys. 1. perisse scripsi cum v Gobll. pro uolg. periisse. — - V&, 2. 
ahisse SI Lind.: abliste rell. — Vs. 3. intcriisse — periisse Jli. — Vs. 4. 
periisse 0a Bo. Ritsch, in edit. mai. — Vs 5. ut si qui JGp\Ji]\pia : 
ut qui in: si uui Bo. , ut parlicula anteccdenli uersui annexa, contra 
morem illum Plautinurn , de quo bene disputat Kampmannvs R. M. PI. 
p. 30. : sequalur /föpg, quod forlasse retinendum est eil. Ter. Eun. 
prol. init. : Si quisquam est, qui s ludet* t — , in his cett., ubi quod Bent- 
leivs corrigebat studeant, iure uapulat Heiuianmo Opuscc.II. p. 271 sqq.: 
ahisse correxi : abiisse uolg. — Vs. 6. perisse de meo scripsi. — Vs, 7. 
quoniam 4€)pgm ßo. : cum iam £n : quom tarn %p ; perisse 6>pb Bo. : 
periisse cum Jfp rell. — Vs. 8. ahisse dpi abiisse {-/psZJl Bo 2. 3. et 
Kampm. R. M. PI. p. 33.: abinisse {.n/ w Reiz. Bo 1. Quamquam non nego, 
liiatum post ahisse — nam baec lectio sine dubio uera est — lolerari 
posse ob eam rationem, quam iam saepius altuli , tarnen me male habet 
uocula ad sub ictu cadens; itaque scribere propono hunc us. cum se- 
queute : 

Leninem ahisse» ad partum quom adulesceus ueuii , 

Worum nauis länge in allum abseesserat. 
Quam facile illud quom , postquam mutatum est in cum , ob similitudi- 
nem syllabae antecedentis excidere potuerit, facile est ad uidendum. Ce- 
terum si baec mea emendatio uera est, addalur bic uersus eis, quos 
supra p. 9 sq. de usu praesenlis post »articulas temporales attuli, quorum 
numerum iam nunc aliquot exempiis augere übet: Rud. prol. 67 sq. 
Etjo quoniam uideo — teiuli. ibid. II, 3, 36. De naui timidae ambae in 
seapham insilüimus t quin uidemus cell, [ila enim, ut dedi, initium huius 
ns. scribendum uidetur, eil. prol. 75. De. naui timidae desiluerunt in 
seapham: uolg. illo us. B naui : Nauis sine praepos. /IQpZJl]. — Vs. 9. 
prehibes J&n : perhibes ZJl$n: cf. Asin. I, 3, 36. 53.: perisse scripsi 
cum «SV et Rentleio ad Ter. Phorm. II, 3, 2t. — Vs. 10. redisse bene 
re gesta scripsi cum Bo 2- 3.; cf. Stieb. IV, 1, 3.: bene re gesta redisse 
slQpJltp Bo 1 : re bene gesta redisse [redüsse 71] ^nto : heue gesta re re- 
disse Becker, de comm. Romann. fabb. p. 109. (ubi errore uident bis 
expressum est); at bene gesta re nunquam Plaulus dixit, sed aut bene 
re gesta aut re bene gesta aut re gesta bene: ud. Kampm. R. M. PI. 
p. 17. — Vs. 11. redisse /l&psJl. 

In septenariis denique iambicis illae infinitiui perf. formae 
occurrunt bis locis: Cure. IV, 2, 44. Cist. fragm. Ambros. p. 19, 7. 
Mai. 431, 1. Bo 2. Mil. Gl. II, 4, 45. IV, 6,9. Pers. II, 4, 29. 
Rud. II, 3, 64. 

Perisse credoi quid id mea referl? ego argentum 

habeo. 

Nimis opportune mi euenit r e d i s s e Alcesimarchnm. 
Sein te perisse? JVünc quidem domi certost. certa 

res est. 

Vermirum ecastor praedicas , te adisse atque exo- 

rdsse. 

Herde illum a bisse gaüdeo: forem dperitc. ecere 5 

autem. 

Nunc edm cum naui scilicel abisse pessum in dl tum. 
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Ys. 1. perisse de mco scripsi pro uolg. periisse: . id ora. Bo 3. in - 
gulans senteutiam ; cf. e. g. Rud. 1 , 2, 88. quid id refert /na? — Vs. 2. 
tut correxit Ho. : MIHI i m. — Vs. 3. ita scripsi suasu Ritschelii in 
prooem. Ind. scholl. Vralisll. 1839. , cjui addit hanc uariclalem scripturae: 
„perisse nunc fti perisses sed nunc AI: perisse sed nunc A2 t i. e. pc- 
risse SC. nunc : CEH TO ESTCER TA r -. eerto SC. certa — 
Vs. 4. adiisse Bo 3. : orasso A&ip: exorasse 02p. — Vs. 5. a bisse 
dedi cum tj«: abiisse rell.: forem de coniectura scripsi: fores aperitec- 
eere Ap : fores [f'oreis n: fori* \p] aperite. eceere \ny<a et ut uidetur (j: 
fores [foris .Bo.] nperite. eeee Jl Bo. De sing, forem, quem reduxi, 
cf. Bacch. IV, 7, 35. Foretn hätte pauxillnlum äperi :■ placide, ite crepa 
[ut proeul dubio scribendum : pauxillum Ritsch.]. Slicb. I, 2, 30. sed 
apertast foris. Denique eeere scripsi pro eceere, quia ad illam formam 
louge plerisque locis cod. A ducit: eeere autem coniunetim legitur eliam 
Mil. Gl. II, 2, 52., ad quem locum quod Lindemannvs inlcr eeere et 
eeeere slatuft discrimen difficile cuiquam persuadebit; ud. Mveller. ad 
Paul. Epit. Fest. p. 78. — Vs. 6. eam omnes ante Reizivm, qui scripsit 
eum, seil, uidulum, puto ob us. (»6. atque enm excepissc ; sed sicut 
hoc altero loco recte locum tenet eum, cum praecedat ibidem, h. e. 
in uidulo , quo illud enm per synesin refertur; ita nostro loco eam, sc. 
eistellulam , quae est notio primaria, cedere npn debet. Video idem sen- 
sisse Kaupmannvm Annott. in PI. Rud. p. 24. Tarnen cum relinuit Bo 2. 3. 
Tum »bisse scripsi cum Apyp Bot.: abiisse GtpsZSl Bo 2. 3. Kampm. 
R. M. PI. p. 33. : abiuisse J.tw Reiz. Versus autem est asynarfetus. 

Manum abstinui a loco Cure. I, 2, 38., qui in y ita ex- 
hibetur: 

Pe risse ut te dicas: Male tibi di faciant. 

Eximcndum est ex numero horum uerborum, quac modo 
traclaui, unum compositum uerbi eundi, cuius infiniliuum per- 
fecti duobus locis probabüiter in IVISSE restituisse mihi ui- 
deor: dico uerbum ueneundi, inf. perf. ueniuisse: Pseud.IV, 
? 6, 28. Stieb. I, 3, 79. ' 

* JEam ueniuisse milili Macedönio. 

Haec ueniuisse iäm opus est quantüm potest. 

Vtroque us. uolg. uenisse: priore tum, ut uersus staret, eam iambum 
efficere aeeipiebatur; sed hoc inilio senarii Plautini unquam locum habuissc 
nego: uerissime enim IIermannvs praef. in Trin. p. XVI. monet, primum 
pedem senariorum pondus ac multiludinem syllabarum desiderare. — Al- 
tero us. si uenisse uel uaenisse, quod libri exhibent, tueri uelles, uersus 
numerus omnino non slaret; quod uero Bo. dedit ueniisse, et hoc Plau- 
tum scripsisse nego: nain deest ea condicio, quam supra p. 44. in bis 
infmiliui formis necessariam esse dixi , ut ultima littera E sequentc. uoeali 
absorbeatur. Tum uero etiam bene considerandum est , huius uerbi 
ueneundi compositionem diuersam esse a ceteris uerbi eundi compositis, 
quorum altera pars praepositio est; uenire autem siue uenum ire compa- 
randum est cum pessum ire (quod legitur Cist. 11,1,12.), et uebementer 
dubito, numPlauti temporibus utrumque uocabulum iam in unum coaluerit, 
ut illi duo uersus potius ita scribendi sint: 

Eam u c n u m iuis se militi Macedönio. 

llaee uenum iuisse iäm opus est, quantüm potest» 

Quid quod apud ipsum Terentium (Andr. I, 2, 3t.) eirenm itio diremptum 
legitur? Iiis de causis nescio an etiam tertio loco Plaulino, qui solus, 
si recle memini, praeter illos duos infiniliuum uenisse a ueneunao scruat, 
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ba«c forrqa ueninisse seil uennm iuisse reslitaenda sit: Pers. IV, 4, 102., 
(juem uersum cum libri ita exhibent: 

Venist* hue 9 aderit hie el me absentem redimet : Quid nunc ? 

Quid est? 

ego in hunc modum .correx.erim: 

Vitium iuisse huc, aderit et me abs te redimet; Quid nunc? 

Quid est? 

Nam infinitiuum illum esse a ueneundi, non a ueniendi ucrbo, quod 
uolgo accipitur, uere raonet Dovsa filius; sed non erat cur corrigeret 
uenisse hie: nam illud huc similiter dictum est ac Rud. "III, 4, 21. Aue 
arido argentost opus. ibid. V, 3, 31. dandum hue argen turnst prob um. 
Tum abs te pro absentem egregie restilutum legitur apud Bo.: de structura 
uerborum emendi cum praep. ab cf. Kampmann. Annott. in PI. Rud. p. 14 
sq. et Haasjvm ad Reisig. J. c. §. 405. 

Accedo ad postremam huius commentationis quaestioncm 
deplusquamperfecto c o n i u n c t i u i. Huius quidem for- 
mam in IVISSEM exeuntem non memini in Plautinis fabulis 
reppcrisse: restanl terminationes IISSEM et ISSEM, quarum 
qui sit usus, ex eis quae hucusque disputaui , facile cuiuis uni 
patebit. Solos enumero locos: Aul. IV, 6,3. Trin. IV, 2,150 
[994 Heu.]. 

JVi subuenisset cöruos, periiss em miser. 

Dl me pevdaut, si te floccifdcio , an periiss 6 s prius. 

Vs. 1. perissem Situ. — Vs. 2. di me pcrdant ex Lambini conieclura 
reduxit Heamannvs pro uolg. di te perdant: etsi fioccifacio ex Acidalii 
(in Trin. diuinalt. c. 8. p. 523.) coni. : si te fioccif. post n\ periisse 
/lOpgZJl: perisses Ceterum de slruclura si te floceifacio an periisses 
simitia exempla Plantina collegit Bothivs Annott. in Antph. 352 [I, 3, 10.]; 
cf. Keisigii Hb. de gramm. Lat. §. 381. cum Haasq ann. 554. 

Amph. ffl, 2, 67. Epid. III, 2, 20. Bacch. IV, 9, 30. Pseud. IV, 
I, 8. Rud. II, 6, 50. Stich. V, 5, 2. Trin. IV, 3, 79 [1088 Her*.]. 
Redt ssem saluos, 6a ego ut exoluam ömnia. 
Vt quom redisses, n6 tibi eius c6pia esset: Enge. 
Signum ex arce si pe risset; alterum etiam est 

Tröiti mors. 

Hern, te hercle ego circümspectabam. nlmis meine- 

bam, male ne abisses. 
f Vt quom exissem ex aqua, arerem tarnen. 5 

Vt ego hic iamdudüm simitu exissem uobiscum 

foras* 

Meile disperiii Ct*6d*di aegre tibi id, ubi audiss 6 s 

fore. 

Vs. 1. ut, quod uolgo omittitur, addiderunt Bo. Lind., sed non de- 
bebant delere initio us. antecedentis, quam eandem sententiam esse Kamp- 
manni R. M. PI. p. 7. postea uidi. — Vs. 2. ut quom sine ut cum omnes 
libb. cum 4pJl Bo. Jacob.: uti tu quum fciy: uti quom euu — Vs. 4. 
abisses scripsi cum y Bo. : abiisses rell. — Vs. 5. VTQVOM JTmZJl et 
ut uidetur JQ : uti cum uel quom $7iya> Reiz. Bo. : exissem QsESly : 
exiuissem £rrw Reiz. Bo. : ut cum exiissem ex aqua, arerem tarnen Kamt- 
mannvs I. c. p. 33. : sed neque formam exiissem neque biatum admittere 
licet. Ego expeclabo, dum IlrrsCHELrvs accuratiorem etpleniorem scriptu- 

4 
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mm codicis r ab Anc.elo Mak) inexpiabili negligentia traclati patefc- 
cerit. — Vs. 6. simitu exissem scriptt com JGpy: sim aduexissem öt: 
exissem simitu Bo. , qui praeterea mulat istmdudum hue [hue etiam 
in » legitur] : simitu otn. SJL Quam leclionem dedi, ea optime defen- 
ditur a Kampmahno R. M. PI. p. 34. patefecta uera mensura particulae 
simitu. 

Haec habui qnae de quaestione, quam tractandam hoc 
libello mihi proposueram, in medium proferrem. IeciC nu- 
per Mavmtivs Hayptivs, coniccluras de locis Plaulinis hodie 
cautissimum quemque in scriniis retenturum esse, donec 
Ritschkuys thesauros suos aperuisset Quod u uerum est, 
ut uniuerse uerissimum esse facile quiuis unus concedet, ne 
apud homines doctos in temeritalis crimen incurram, quod 
nihilominus exercitationes Plautinas publiei iuris fecerim, ut 
pauca defensionis causa addam iure a me postulari uidetur. 
Primum igitur hoc moneo, tantum pretium, ut omnis salus 
criseos inde pendeat, RrrscHELiAifis copiis uix tribui posse: 
nam non adhibitis illis libris, quorum accuratisshnae colla- 
tiones in Ritschbui manibus sunt, nonne singuli loci iamdn- 
dum felicissirae emendati sunt innumerabiles? prouoco ad 
Valkntem Acidaliym , Ricard ym Bentlbivm, Godofredvm Herman- 
wvm, ut ex paucis VY. DD., qui adhuc in emaculandis fabulis 
Plautinis palmam tulerunt, pauciores afleram: quorum cum 
diuinatoria sagacitate ut pusillnm meum, si quod est, inge- 
nium comparem quamuis longissirae absim, tarnen hoc, posse 
in singulis locis — nam de his solis loquor — artem cri- 
ticam Plautinam, si quis laboris constanüam non defugiat, 
aliquantum promoueri, nemo negabit Deinde uero hodierno 
tempore opera Hermanni et Ritschelu, Sarsinatis poetaesospi- 
tatorum, grauissimae rau'ones, ad quas uerborum poetae foede 
deprauatorum correctio dirigenda sit, omnibus qui earnm 
notitiam sibi comparare uolunt patent, cuius auxilii momcn- 
tum tum demum recte aestimaueris, cum quam incerta et du- 
bia antea ars si dis placet metrica Plautina fuerit animo co- 
gitaueris. Vnus enim Reizivs facem sanioris doctrinae prae- 
tulerat: Bentleii inuenta fere in obliuionem abierant. Itaque 
quas rationes metricas nunc excusso libro palimpsesto Am- 
bros. firmas esse constat, eas quod sola ingenii ui Hbrmanhvs 
diu ante inuestigauit nunquam satis admirari, diuinum summi 
uiri ingenium nunquam satis uenerari potui. Accedit ad amo- 
liendum a me temeritalis crimen argumentum grauius. Non 
decerpsi enim hinc illinc ex tota Plautinarum fabularum far- 
ragine siogulos locos sine ordine delectos, quibus aut con- 
iecturas aut quaslibet obserualiones adspergerem; sed unam 
strenue persecutus sum rem grammaticam, ad quam in clara 
luce collocandam tanta opus erat locorum multitudine, ut 
summa eorum, quae uolui demonstrare, tarn certa ac firma 
esse uideatur, ut patefactis etiam Ritscbjbui subsidiis euerti 
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iam non uidealur posse: singulos autem uersus permultos esse, 
quos perperam consliluerim, uel ad quaeslionem pertinentes 
ucl in transcursu tentatos, ipse prouideo: quis uero unquara 
librum uel libellnm conscripsit, quin aliquas res perperam 
esse disputalas post ipse intcllexerit? 

Verum uel sie tarnen boe quidqnid est commentariuli in 
publicum non prodissel, nisi laelissimus dies, quem omnes Sc- 
minarii Kegii pbilologici sodalcs piis uolis concelebrare uo- 
lebamus, buic scriptioni ansain dedisset: gratulamur enim de 
die natali praeeeptori optimo, quem eadem qua parentem li- 
beri amplectimur pietate atque amore, C 11 ristopho r o Gvi- 
lielmo Mitschkrlic ii: cuius felicissimi senis natalibus quae 
inlimo pectore fouemus uota, ca snpra carmine cloeutus est 
Haxsimjiys, amicus suauissimus. Vtinam uero boc quidquid 
est opeliae uenerabili seni eidemque mitissimo iuuenilium pe- 
riculorum arbitro non plane iinprobetur et ab intelligentibus 
iudieibus tali lantoque uiro non indignum babealur! 
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ADDENDUM. 



P. 15. in ann. ad us. 9. cum de fuit uoc. trocbaeum efliciente agerem, 
non debebam negligere fragmentum commentarii Sisennae, uetustissimi 
Plauti scholiastae, seruatum apud Rufinum Antiocbensem p. 2711. P. 384» 
Gaisf. : Sisenua in Huden te sie: Fuit extenta [sie enim correxit RiTSCHB- 
livs de uelt. Piauli interpp. p. 12. librorum lectionem extente] prima syl- 
laba melri causa. Tractauil hoc fragm. Hitschelivs 1. modo c et „Cir- 
curmpicientibus nobis, ait, in tota Rudente unus tantum locus apparuit, 
ad quem spectare Sisennae scholium potuerit. Est is I, 1, us. 4. sie scri- 
ptus in nostris libris omnibus: 

iVon uentus fuit, uerum Aleumena Euripidi. 
Quem bac potius forma legisse Sisennam oportet: Non uentus fuit, tie- 
rum Alemena Euripidi, Valde autem boc memorabile documentum est 
corruptorum iam antiquissimo tempore exemplarium Plautinorurn : neque 
enim trisv llabam formam Alemena nouit poeta." Verissimum boc : at 
num illud credibile, Sisennam, qui primo post Piauli aetatem saeculo 
uiueret et eius fabulis illustrandis operam nauaret, corrupla exemplaria 
manibus triuisse, et boc concesso eundem formam Alemena, si in suo 
exemplari repperisset, non correxisse in eam, qua sola Plautum uti solere 
ipse aeque bene sciebat ac nos? Itaque nisi ad alium locum Rudenlis 
fabulae, qui aut in nostris libris corruptus aut omnino perdilus est, illud 
scholium spectat, multo probabilius quam, ut Sisennae fidei satisfieret, 
Rjtschelivs fecit , ego corrigere mihi uideor fu i , ut Sisenna obseruatio- 
nem illam rettulcrit ad Rud. I, 3, 43 Reiz. : 

Libera ego prognäta fui tndxume , nequiequam fui. 
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